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ROCZNICA POWSTANIA STYCZNIOWEGO. 


Moc jest w nas wielka. Moc w narodzie 
naszym niespozyta. Moc jest bos-my duchem 
milosci olbrzymiej mozni—bos-my w wiekszosci 
narodu przechowali z dziada na ojca z ojca 
na syna le milosc — Milosc Wolnosci — 
Milosc naszej Wielkiej Polskiej Ojczyzny. A 
gdy matki nasze pod knutem cara moskiewskim 
szeptaly dziecieciu wielka tajemnice tej milosci, 
gdysmy my narod polski knuli spiski—goraca 
krwia mlodych bohaterow—atygmatem najwiek- 
szych ofiar, mak i utesknien je znaezae, tosmy 
jeno tej niespozytej mocy naszej wyrazem byli. 
Ona nie dala narodowi naszemu zgnusniec i 
spodlic sie. | gdy slaba malego serca czesc 
Reon — gdy. nibezenii «боша ро 
tlumu, sprzedali lub zapomnieli te moc nasza, 
wstawal olbrzymi Duch Tradycji, wciela] sie w 
jednostki, ktore zrywaly plesn gnusnosci z naro- 
Б Быш Е о Сено пош 
wama hane ea nuileępzych Сі 
najlepsi z narodu, ktorzy wedlug egoizmu - 
czeki sznik Rees, кшш Dos viu 
stami to Nasza Мос. | mysmy dzis dumni jestes- 
my z tego szalenstwa naszego, bo poznalismy, 
ze byla to jeno nasza niespozyta sila—niezwalct 
zona moc, Pyszni jestesmy potomkowie, gdy 
chodzimy w chwale ojcow naszych. Ale my 
mozemy byc dumni, bosmy ich krwia i koscia, 
ich ducha nieodrodnymi nastepcami, 

Rok 1863! 
najdrozszych, najpiekniej szych kart w historji 
polskie. W owym pamietaym roku narod 
polski, bedac w niewoli, posłal na wielka krwawa 


Jest to jedna z najwiekszych, 


Z PAMIATEK POLSKICH NA 
SYBERII. 


Ма Syberji nie znano dawniej Polakow. Z 
poczatku niechetnie i bez zaufania przyjeto ich 
w krainie, do ktorej Rosja tak licznych wyslala 
przestepcow.......a czasem swych synow najlepsze 
ych. Moze slyszana tam o rozpaczliwej walce, 


ktora Polska podjela dla zdobycia walnosci, 


lecz jej nie zrozumiane i niechetnem okiem 
jako wewnetrznych 
wrogow. Со prawda, nie rozsiewano tu jeszcze 


patrzano na zeslancow 
tej nienawisci rasowej i nie znano jeszcze tego 
zoologicznego patrjotyzmu, ktory w zachodniej 
Rosji wybujal tak gwaltownie wlasnie wsrod 
chwastow W 
kazdym razie byli to nowi przybysze, ktorzy 
stworzyli konkurencje w pracy i zarobku. 


najlichszych ^ spoleczenstwa. 


Lecz tulacze— Polacy potrafili przelamac mur 
chinski sztucznie zbudowany pomiedzy nimi i 
ludem, Umieli rozproszyc nienawisc, i nieufnosc, 
zdobyc sobie miejsce zaszczytne w nowem 
srodowisku i przystosowac do pracy 


zdolnosci i swoj rozum. 


swe 


Wyrosl wiec wsrod miejscowego ludu ideal 
polaka, istoty wyzszej, rozumniejszej, poswieca- 
Ша blizkich. W niektorych miej 
scowosciach tak silnie przechowala sie pamiec o 
pracach ze 


jacej sie 


czynach i cale wsie i 


jego 


miejscowosci nazywano wedlug imienia 
osiedlencow polskich. 

Tak naprzyklad nad daleka Lena jest osada 
Koroli, tak ad bylega 


pawstanca “Karola,” Коту tak sie wrazil w 


nazwana imienia 


ofiare kwiat swoj " najlepszy ”. Nie jednostki, 
а Е ЗА т ААО 
200.000 powstancow. Stoczono wowczas 600.000 
bitew i potyczek, leglo 40.000. 

Piekna to byla jedyna w hjstorji ofiara narodu 
i nie natychmiast lecz w przyszlosci wydala ona 
owoce. Na rok ten przywyklismy patrzec, jako 
йе ток А cp SPEO E CE Wielkiego, 
bo za duzo wowczas narod krwi swej utoczyl 
СЕ ааа НАТ А аа dts 
ios m п 
i mowi powiesc, i przedstawiaja czesto bohaterow 
on р НЫ deriva] CANA 
есь, Gadi ті» EZR 
naszej mocy narodowej : nie byli oni bohaterami 
stnutku, beznadziejności byli mocarzemi poswie. 
cenia—podnioslymi duchami naszej mocy nies- 
usu nin аа Fea A БАНЕ 
zalnej milosci ziemi ojczystej pelna. Twardzi a 
czyn em niesmiertelny m skwapliwi pohaterowie. 
Znalem wielu z nich weteranow, sluchalem 
opowiesci ich w tajgach Syberji i w kraju ojczy- 
stym byli zawsze pogodni i sloneczni, bez skazy 
zniechecenia, a z moca przekonania. * Tak byc 
musiało —nie my pierwsi i nie my ostatni ”........ 
A ze walczyli bohatersko, ze szli nie jeno, jaka 
ofiary na krzyz, na odkupienie — lecz jak bohate- 
rowie, ktorych moc wydala, moc ducha—do- 
wodzi liczba bitew i potyczek: 600. I za nie 
ustawali nigdy i wierni byli zawsze wielkiej idei 
noszac szlachetna milosc Polski w 


narodowej, 
sercu, swiadczy ich zywot na osiedleniu w Sybe- 
Jb Nh IEEE, Pudun tę Shih bo Cit 
pamiec ludu, ze nawet cala osade jego imieniem 
ochrzcili. Podobno tak byl przygnebiony lasami 
narodu, ze wtedy tylko zjawial sie wsrod ludzi, 
gdy trzeba bylo okazac pomoc materjalna lub 
medyczna. 

Na rzece Lenie, па 1864 wiorscie od Irkucka, 
nie dojezdzajac do ]rkucka, wiorst 992, lezy 
dosc bogate siolo Nochtujsk, a naprzeciwko 
niego osada Macza. Byla to droga, ktora 
kroczyli ongi nasi tulacze. 

Wsrod nawpol dzikich Tunguzow i Jakutow 
mial rozegrac sie drugi dramat ich zycia— 
а il шо рота E 
cierpien pomnikow smutnych po umarlych 
zeslancach. Kilka mogil znajdzie wedrowiec w 
Масту i Nochtujsku. Imiona tu pochowanych 
zeslancow sa: Melchior Czyzyk zm. 1899 roku, 
Pietraszkiewicz Antoni w _ Nochtujsku, 
Świderski z Mazowieckiego, zm, w Maczy 1905 
roku. Stanislaw Szymanski w Maczy 1900, 
Bielski i Narkiewicz z Piotrkowskiego. 


zasluzonych ziomkow, ktorzy w Jmie Polski 
niesli swa prace, obcemu dla nich spoleczenstwu, 
a czytajac historje rozwoju kultury na Syberji, 
czytamy zarazem historje naszego tulactwa tak 
scisle sa one z soba zwiazane. Świadczy a ich 
goracej tesknocie, o ich wielkiej nieugietej woli i 
milosci do wolnosci, zrywanie przy najmniejszej 
sposobności haniebnych pet niewoli—ich boha- 
terska wspaniala smierc : “ Lepiej umrzec, nizle 
zyc w niewoli "........ 

Tak Szaramowicz po powstaniu Zabajkalskim 


przed smiercia, idac na rozstrzelanie, zwraca sie 
do drzacego, bladego spowiednika w te slowa : 
a Gees AE МЫН а diy 
my z odwaga przyjeli amierc, z reki wroga, 
abysmy dowiedli, ze polak umie втас za wol- 
nosc. Lecz ly ksieze zbladles i reka twa, 
ktora blogoslawi nas drzy ; badz ksicze prawdzi- 
wym polakiem | modl sie nie za nas, lecz za 
Przyszlosc Polski. Idea, ktora przyawiecala nam 
w zyciu nigdy nie zginie 1“ 

Czy moze byc wiecej bohaterskiej mocy i sily 
ducha i pogody w obliczu smierci ? 

A potem wraz ze swymi towarzyszami, pod 
lufami karabinow, w ogluszajacym huku wystr- 


zalow ginie, wolajac meznie: “ Jeszcze Polska 


nie zginela 
Wielka jest Moc Nasza. Niepozyta jest sila 
narodu naszego.  Sprawiedliwie dumni Бус 
mozemy, zesmy polacy I Wielkie jest imie 
polskie! Przez nich najszłachetniejszych 2 
najlepszych niesmiertelnem jest imie Polski 1 


W, P. 


Z FRAGMENTOW SYBERYJSKICH : 
KIEDY WROCE... 
Ш. 


Daleki Kraj moj—o I jaki daleki....Dziela go 
догу i szmerliwe rzeki— 

Oto Syberja, W sniegach Azji stoje Gdzie 
tyle meznych za wolnosc poleglo—O! w serce 
moje—ilez krwi nabieglo....Ja о przeszlosci juz 
myslec sie boje| Mysl moja tchorzy—i serce 
kolacze Z bojazni—ze gdy przed oblicz: slon- 
ca Wywloke wszystkie polskie lzy bez konca 
Wszyatkie meczarnie i wszystkie rozpacze Serce 
me strasznym szlochaniem zaplacze— Serce me 
peknie—na grobie wygnancow—Za wolnosc 
Nasza i Wasza—powstancow | Dzis kiedy 
Polska tak dla mnie daleka Burza miotana— ciszy 
jeno czeka—Badz cicho вегсе...Ма przodkow 
mogile Hartujmy sily—by czekac na chwile 
Wielka ! na chwile dzialania—Na chwile teskna 
—Polski powitania,— 

Nie przeto czuje w sercu moim змове Ze 
czynow wielkich opisac nie moge—Gdy widza 
przodkow moich krwawa  droge..]eno, ze 
serce— tej meki nie zniesie—Mysl przerazona w 
Na oblakany mozę 


mak zblaka sie lesie. 


zwatpienie wdzieje | moze stracic powrotu 


nadzieje І... 
O1 jak delekie mego kraju zorze.! Jak ptak 
w jesieni o powrot sie trwoze—I mysla owa 


moja dusze pieszeze...Lecz kiedy wroce ? 
szy wroce jeszcze ? ... 


W. LAZEGA. 
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Z DRAMATOW DZIECIECYCH NA 
SYBERJI. 
DOM POD TRUMNY I KRZYZA ZNAKIEM. 
Lubie 
godnosci i prawdy zyciowe] 
chalupach 


© tych prostych pelnych 
dramatach, w 


opowiadane. 


sluchac, 


biednych malych 
Lubie sluchac o 
dziejach, opowiadanie, ludzi malych, a jednak 


tych szarych heroicznych 


w swej prostocie wielkich, w przezyciu dramatu 
wlasnego mocnych. Ludzi kryjacych sie w 
tlumie powszednim, nieznanych а szalonych 
poswieceniem i miloscia. | drzy me serce 
rozkosza ciekawa sluchacza, gdy znajdzie cenny, 
szlachetny klejnot, w smietnisku nedzy ludzkiej, 


w szarzyznie dnia powszedniego... 


id» л ЕН Gy РОЯ 
тас ерен deny ЕНІН e 
ШШЕ Калла ЕЕ aby Ве 
қашу les reato А adzy, А, 
migotala cudownym awiatlem prawdy i piekna 
porywajac oczy pstrzacych ku sobie. Niech 
sie napoja oczy pieknoscia czynu niech zie 
rozkochaja, zachwytem sie przepelnia, na widok 
cnoty cichej, upartej i twardej, mocy wielkiej, a 
ukrytej w malem mizernem ciele, kedys w 
nizkiej chalupie, w niedoli, nedzy ludzkiej, w 
nizinach schowanej.... 

Jakas potezna slepa nieobliczalna milosc, 
pelna godnosci, а awieta, trwajaca lata cale, 
jakies zaparcie sie siebie otwarte a uparte, a 
potulne, i skromne dla obcych, jak zywot 
kopciuszka, w ciszy, gdzies w malem kolku 
rodzinnym — ktory nieznany i slawe 
nieczyhajacy wart jednak tylez moze, co gromki 


na 


bajeczny rozmiarem niezmiernym, podziwem 
napelniajacy uszy ludzkie, opowiescia patezna 
cza helene. co IAB GSM E ETE 
siegnie po laury... 

Perelka w szmatach brudnych zycia, w 
azarem blocie zycia perelka — ta, to milosc 
szalona, romantyczna w prostem ukrytem zyciu, 
ta przepiekna milosc, ktora bezmiarem uczucia 
szarpana trawi cialo i jak w legendzie ludowej, 
zmarlemu kochankowi—upiorowi krew serdeczna 
addaje, az oczy slepna z ogromu kochania, az 
niemoc rzuca na loze w wielkiej tesknocie i 
odbiera sily powoli—cialo odretwia, ktore paraliz 
bezruchem dotknie. 

Lata markotne, smutne lata dlugiej wedrowki 
warod obcych za skarhem ukochan w sercu. Ta 
naszego plemienia mac i duma, naszego naszego 
plemienia wielkosc i niepozytosc. 

Gz тін Есен gl GMP Ed CZAD 
nosi sie w sercu jak najswietsza tajemnica, iak 
оь Mo NEJI Ge AMO CY 
szmacie brudnej zycia—w szarem blocie zycia 
perelki, ktore chcialbym na swiatlo wyniesc i 
pokazac. Powtarzam kryja one sie w szarych 
chalupach, w ciasnych  izdebkach, kedy 
markotna niedola rozsiadla sie, a ludzie о kawal 
chleba walaja a w pracy O ten kawal nie netaja 
ее zaczepnych nic Rp yc 
powiek o szarym өшісе do poznej nocy....Kedy 
ЕЕ R КС powieki эй. 
RE ERAT ЫЗЫ ы Кд 
mysli ciezkich, trudu i przezyc 
wstrzasaj acych dusze golebia i czysta, jak lwica 


znoju 


karmiaca pokolenie i walczaca z nedza codzien- 
na o dole dla mlodych. 

Niejedna perle taka odkrylem w wedrowkach 
swych na Syberji—wyslany na poszukiwanie 
dzieciecej sierocej niedoli polskiej. 
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Taka perle znalazlem miedzy innemi w miescie 


nad wielka rzeka Amurem, gdzie ustroj 
komunistyczny, czyli bolszewicki wladna reka 
terroru krwawego wprowadził bezmyslna negacje 
i pogarde wazelkich przejawow samodzielnego 
ducha ludziego, stlumil wszelkie zywsze porywy 
zycia, wsrod, mieszksncow, wilaczajacy ich w 
gluche beznadziejnie nudne pudlo sowieckich 
formulek— 

W  Blagowieszczensku, w 


przesladowan komuny sowieckiej miescie, ukryła 


zamarlem od 


sie mys) polska i skurczylo sie, co bylo jeno 
КЕНДЕР ОСУ К уа eee 
iw male ciasne izdebki, gdzie slonce zaziera 
malym promykiem przez zalepione papierem 
okienka, gdzie powietrze zywe: wlata tylko prze 
A PUO COE I AES 
Obcy przynosi 
wroga 


mykane przed obcym nieufnie, 
Ga xa 0353 każe i bln 
szpiegujecego smiech i radosc—aby je zagasic 
krwi posoka i lekiem smierci zabic... Wiec nie 
latwo ci sie otworza serca polskie i nielatwo do- 
staniesz sie za drzwi zamkniete. Ale gdy juz 
Ga zatrze AE eet eU pb Ec 
zaprosza do takiej izdebki, a drzwi i okna 
szczelnie sa zamkniete, sciany zasie uszu nie 
maja—owiewa cie wnet atmosfera ciepla ser 
decznego. Jestes pomiedzy swojemi. Jestes 
wsrod polskiej rodziny, wsrod wspomnien 
dalekich cichych, goracych, wsrod westchnien i 
а eA лев енен EZ 
o tych pustych gluchych ulicach miasta, skad 
ponury terror wymiotl wszystko, co sie chciała 
smiac i со chcialo zyc radosnie i slonecznie.... 

Mroz tam syberyjski, klimat chlodny surowy, 
nielitosciwy, jak ten porzadek rzeczy komun- 
istyczny, bezradosny i szary, jednostajnoscia 
RTZ) 

Zapominasz o tem Znalazles sie w gniazdku 
polakiem, cieplem, serdecznem. Tu mieszkaja 
blekitne dusze zaslepione serca, miloscia, a tegie 
tradycja i bogate skarbem gleboko ukrytym, 
przyniesionym z dalekich ojczystych siedzib... 
Odkrywa sie cymborjum duszy polskiej i 
widzisz, jak leza na dnie jej i blysz cza 
niefalszywe perly  kosztowne...l _ slyszysz, 
ciekawoscia zdjety, opowiese—dramat zycia, 
zaiste godny piora wielkiego, szeptany w 
prostocie ducha. Az zdumiewasz sie sile 
niespozytej duszy polskiej. 

Biotka К. jest stara panna—poswiecila cale 
je swej siostry. Kto tam zgadnie 

dramatow  przeoralo skiba 


swe zycie rodzini 


wiele przezye i 
udreczen przez jej serce? Ile głuchych cierpien 
kamieniem gniotlo to serce stare? Ona oddała 
Cale swe 


zycie mozolne, uparte poswiecila dzieciom siostry 


lat szeregi slepej, ofiarnej miłosci. 


swej, ktore kochala po nad miate na swiecie, 
dzieci te byly jej alfa i omega—poczatkiem i 
koncem wszystkich trosk, radosci, 
mysli i czynow codziennych. Dzieci te byly 


marzen, 


dła niej skarbem cennym, osia biegu jej zycia. 
Ona dla nich byla ojcem, bo od szesciu lat 
pracowała, zarobkujac szyciem na wychowanie 
i wyksztalcenie ich.  Zastepowala dzieciom 
malke, ktora lezala, ciezarem wielkim dla nich 
w domu, sparalizowana i slepa. Byla dla 
dzieci mentorem madrym, opiekunka i ciotka 
zarazem. 

Zkad tyle sily znalazlo to zszergane watle 
cialo? Szereg lat od switu do polnocy, jak 
robocze bydlo, ciagnac jarzmo ciezkiego trudu, 
aby nietylko dzieciom dac kawalek chleba 


Ze starej sztuki japonskiej: | sen. 


Ancient Japanese Paiting. 
ss 
codziennego, lecz ksztalcic je w naukach. 


Zmienialy sie rzady—przewroty polityczne 
wstrzasaly krajem, ona przetrwala burze socjalne 
i rozruchy krwawe niedbala na to, zapatrzona 
dzieci siostrzane, uparta w  swietym 
obowiazku, Dla niej nie było ani sowietow 
moskiewskich, ani ich przeciwnikow. Wnet 
orjentowala sie w potrzebach rodziny, dastrajaala 
sie do chwilowego otoczenia i nie schodziła z 
drogi ciezkiej przeznaczen, ktora sobie sama 
wytknela. 

Wyniesiona tradycje z dalekich gniazd rodzin- 
nych  przekazywala dzieciom jak па 
jswietsza swietosc. Dzieci te wiec chowaly 
sie po polsku, choc urodziły sie w obcej ziemi i 
nigdy nie widzialy gleby rodzicielskiej ojcow 
swoich. 


na 


na- 


W otoczeniu wrogiem, obcem, w zmaganiu 
sie z nedza, w biczowaniu losu, ktoryr zadko 
byl hojniejszym, promykow i 
usmiechow słonecznych szczescia na jej drodze 
pozostala polka wierna przekazanym 
kochanym tradycjam, ktore szly za nia przez 


w rzucaniu 
ona 


cale zycie tulacze, wijac sie jak zlota aloneczna 
nie kedys z utraconym rajem z lepszym krajem 
ja laczacym. 


Pamietam szaty, zimny, listopadowy poranek. 
Mroz skul w lodowe wiezy srogie swiat otacza- 
jacywidnokrag, ziemi. 
opłotki, dachy domow ktore strzelały slupami 
dymow bialych. Kropelki dlugie krysztalowe 
lodu, zwisaly z okapow, wystajacych domu, jak 
zyrandole wyrwane za szklanych bajecznych 


Szadz mtozna posiadla 


palacow. Przez glucha posepna ulice przebiegl 
w wytartem ubranku chlopak Zreszta wokol 
pustka sniada przewlekla sie w apokojnosci 
ulic. 

Zimny i nieprzyjemny 
przejmujacy wiatr wdziera sie pud kusa odziez. 
Uszy od 


policzki blade jednak, snac glod wycisnal swe 


Zreszta nikogo wiecej. 


chlopaka mrozu zaczerwienione, 
znamie na nim, snac anemja pod ta mloda 
skora chlopca rozciencza bladoscia barwnik 


krwi. Ociezale biegnie wyrywajac z pod nog 


4 
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skrzyp sniegu i znika na zakrecie ulicy, Domek z 
zielonym dachem sniedzia szronu przysypany. 
Okiennice zamkniete, ganek drewninany, farba 
zastarzala powleczony, niby pokostem martowo- 
ty i Jakas ciezkosc przygniata 
dusze przechodnia. 


samotnosci. 
Przykrej ciszy wrazenie. 
Bezmierna wokolo ezarzyzna тусі. Gdzie 
Gdzie blekity ? Gdzie smiech radosny 
i srebrny szczescia chychot ? 
nie bylo........ 


slonce ? 
Niema go tu i 


Do ganku przybity krzyz i trumna czarna. Z 
pod tego znaku wybiegi chlopak anemiczny 
krokiem ociezalym przebieg! ulice i zniknal tam 
Tu mieszka ciotka K, Echem 
grobu odezwaly sie drzwi starego domu od 


na zakrecie. 


uderzen moich zewnatrz i echem pobiegly kedys 
dalej wewnatrz. 

Cisza. Nasluchuje—stoje chwile. Milezenie— 
jakby ten krzyz i trumna na szyldzie byla oznaka 
grobu wewnatrz. Cisza i pustka. Ani ducha. 
Po chwili namyslu wchodze na  podworko, 
Zwyczajem ruskim na wschodzie otoczone 
wysokim deskowym parkanem i wyniosla 
brama z daszkiem. Ogrodzony, jakis zamkniety, 
gluchy bardzo swiat, Ubogie zycie patrzy na 
mnie blademi oczami smutku i szarosci, Prze- 
gnile deski na schodach. Drzwi boczne domu 
obite niechlujnemi zabloconemi i zaszarganemi 
szmatami wojloku zwisajacego klakami i strze- 
pami, ktoremi wiatr lekko porusza, a sople lodu 
krysztalkami je pokrywaja, jak lukrem, szem rza, 
podobnym do szklanego paciorkow szelestu, 
Pustka, ni zywego ducha. 

D. C. N. 
W. LAZEGA 


Przypisek od Redakcji: Opowiadanie ninie- 
ізге spisane podczas wedrowki do Syberji z 
prawdziwego zdarzenia przez | delegata 
Polskiego Komitetu Ratunkowego Wie :czy- 


slawa Piotrow—skiego. 


WIEŚCI Z JAPONII. 


WIECZERZA WIGILIJNA. 


D. 24 grudnia 1921 r. Poselstwo Polskie w 
Tokyo urzadzilo wspolna wieczerze wigilijna 
dla polakow zamieszkujacych to miasto. Do 
obecnych posel p. St. Patek wyglosil przytem 
nastepujaca przemowe : 

"Szymanski pieknie opisal smutna wigilje 
polska na obczyznie. Zeslancy polscy zyli w 
tundrze syberyjskiej.—Z poczatku w chwilach 
walnych od pracy zyli wspomnieniami.—Potem 
tesknota ich serca w sposob 
bolesny, tragiczny, chorobliwy. — Postanowili 
zwalczać ја 


opanowala 
praca, tlumic milczeniem, nie 
wspominac o kraju —Ale nadeszla wigilja. 
Zebrali sie, aby spedzic ja razem. —Starali sie 
Nrzadzic ја tak, jak kiedys, jak dawniej, jak w 
Polsce.—A kiedy juz mieli zasiase do wieczerzy, 
jeden z nich, ktory ostatni otrzymal list z kraju, 
wydosta] jak relikwie, z wielka ostroznoscia, z 
koperty nadwyrezony w drodze kawalek oplatka 
i rzekl wzruszony : 

—*Przedewszystkiem, starym ojcow zwycz- 
ajem, podzielmy sie opłatkiem " ... 

Wyrazy te przepelnily czare wezbranych w 
ich piersiach uczuc — Wszyscy — wybuchneli 
placzem i ikali dlugo, rzewnie i bolesnie.... 

Porownajmy ich wigilje z nasza.—My takze 
daleko jestesmy od Ojczyzny, 
wsrod swoich, a о ilez jestesmy szczesliwsi. 


takze—nie 


Oni mysleli о Ojczyznie zakutej w kajdany, о 


Ojczyznie rozewiarłowanej, о Ojczyznie w nie 


woli, o rodakach, ktorzy za najczystsza milosc 
dla Niej musieli cierpiec w wiezieniach lub 
krwia znaczyc awe slady na snieznych stepach 
Sybiru. —A my widzimy Polske zjednoczona, 
niepodlegla i smialo zdazajaca ku wyzynom. 
Mamy szczescie i zaszczyt Jej sluzyc i Ja wobec 


innych panstw reprezentawac.— 


Jestesmy bardzo szczesliwem pokoleniem. 
Przed nami z:stepy cale za Polske walczyly i 
zamknely na wieki oczy, nie ujrzawszy 
wschodzacego slonca. —Na okres zycia naszego 
przypadlo zniwa z dawnych i nowych posiewow. 
Му ujrzelismy to slonce.— 

Przodkowie nasi umieli za Polske umierac, 
my musimy umiec dla Polski zyc. Musimy 
odplacic losowi za to szczescie, ktore nam 
przypadlo w udziałe.—Mueimy z zycia zrobic 
hymn dziekczynienia — 

ИОК ШАЙ н соо, 
sobie nawzajem azeby w sercach naszych 
narodzily sie takie pragnienia i idealy, ktore 
przyniosły by nam szczescie i poprowadzily by 
nas do szlachetnych celow pa najpiekniejszej 
drodze zycia — 

Dzielac sie oplatkiem wspomnijmy o tych, 
ktorych obraz nosimy w sercu, a ktorych z 
nami niema : wiec o Polsce, Naczelniku, Sejmie, 
Rzadzie i rodakach w kraju pozostajacych, wiec 
о tych, ktorzy za Polske walczyli i legli, a ktorzy 
zyja w naszej pamieci, wiec wreszcie o tych, 
ktorzy pozostali jeszcze poza krajem i zyja w 
oplakanych warunkach. Oby im jaknajpredzey 
lepiej byla —" 

W uroczystosci 
mieszkancow Tokyo, 


brali udzial oprocz 

osob prywatnych, in 
gremio urzednicy Poselstwa, prezes Polskiego 
Komitetu Ratunkowego i pracowniki tegoz. 


— L8 
WYBUCH WUIKANU ASAMAJAMA 


Dnia 14 stycznia lekkie trzesienie ziemi 
odczuwalo sie w miescie, niby lekki dreszcz 
ktorym ziemia matka od wewnetrznych wzruszen 
zadygotala......Skutki to erekcji wulkanu Asama, 
znajdujacego sie o kilka godzin jazdy od Tokyo, 
a ktory szczegolnie niespokojnie zachowuje sie 
м ostatnich czasach, wyrzucajac lawe i chmury 
dymu z okrutnym Halasem i gromem родю. 

Asama Jama 8.130 stop jest jednym z 
h wulkanow w Japonii ktorego dzialania 
wybuchowe nie usteja dotychczas. Najwiekszy 
wybuch mial miejsce w 1783 roku. Ława wowc- 
заа pogrzebane zostały kilka wai miasteczek i 
okoliczne lasy. 


POZAR W TOKYO. 


W Tokyo splonal w sradmiesciu wielki gmach 
glownej poczty z zabudowa niami dokola. Straty 
obliczaja sie miljonem jen. Pozogi w Japonjt 
sa zywialowa plaga, ktora trapi ludnose chroni- 
dziel- 


Staly sie one chlebem 


cznie.  Plona cale osady, kwartaly i 
nice -niasta sporadycznie. 
powszednim, ze nikogo ani dziwia, ani trapia 
Powiedzial ktos o 


Japonii, ze słynie ze swych zlocieni, gongow i 


oprocz poszkodowanych. 


„pozarow. Sezon zimowy, okres najmniej- 


szych opadow atmosferycznych jest rowniez 
okresem najwiekszej liczby pozarow. Co pewien 
czas, szczegolnie w nocy rozlega sie przerazliwy 
swist syreny strazy ogniowej i slychac okrzyki 
gloszace wraz z uderzeniem bebna nazwe dziel- 
nicy i ulicy, gdzie sie wszczal pozar. Te klecone 
z bambusu i cienkich dyli sosnowych, z papiero- 
wemi scianami i drzwiami domki japonskie, w 
ktorych procz tego podlogi sa zaslane matami z 
ryzowej slomy, opalanych “ hibaczami *, t. j. 
rodzajem przenosnego drewnianego piecyka z 
zarzacemi sie weglami od malej iskierki zapalaja 
sie gwaltownte i w mgnieniu oka, jak zapalka 
trawia sie. Domki te oprocz tego ze budowane 
sa 2 palnego nadzwyczaj materjalu Кора sie 
jedne obok drugich. Zorganizowana doskonale 
straz ogniowa w miescie nie jest w stanie zarad- 
тіс zlemu, gdyz zanim zdola przybiedz z pomoca, 
juz kilka domkow odrazu stoi w ogniu i ginie z 
kretesem bez ratunku pastwa plornieni dobytek 
mieszkancow. 


MISCELLENEA 

Dnia 20 stycznia do Tokyo przybyl wielki 
wodz Francji, rmarszalek Jozef Jakob Cezar 
Taf Дату ресе Б нада Ша На STEAMA 
rozgromił armje niemiecka /2500` 000/ ‘оса 
Paryz i Francje.  Tlumy japonczykow z 
entuzjazmem spotykaly na stacji sedziwego 
bohatera z okrzykami " Wiwat Francja 1"—tlumy 
mlodziezy z choragiewkami witaly wielkiego 
goscia.—Cale miasto przybrane w barwy naroda- 
we fancuskie i slonca japonskie. 

Wieczorem odbyl sie pochod mlodziezy 
japonakiej z lampionami, czarodziejski, tworzac 
ERE WAR 

Jofre przybył z zona i corka i ma zamiar 
кын Ее, 

Ks. Tulpain misjonarz francuski w Tokyo 
Azabuku otrzymal z Polski list dziekczynny od 
arcybiskupa Mohylewskiego i Metropolity 


katolickiego na Rosje za opieke jego nad 
jencami polakami w Japonji oraz sierotami z 
Syberji przejezdzajacemi, 
Ratunkowego do Ameryki. 


polskiego Komitetu 


ties 


Tokjo. Asakusa-park. 


Asakusa Park, Tokyo. 
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Polski Komitet Ratunkowy w Tokyo otrzymal 
od delegata swego d-ra J. Jakobkiewicza z 
Ameryki listy palecajace do poselstw i knsuola- 
tow polskich ad Ministerstwa Spraw Zagranic- 
жауса w Warszawie departament konsularny w 
celu zbierania  funduszow dla ratowania 
uchodzenw, a zwlaszcza dzieci polskich, 


S. Р. MARKIZ OKUMA. 

MANAGER CO KLA WROCKA 
Markiz Shigenobu Okuma, jeden z najwiekszych 
тегом stanu i dzialaczy spolecznych nowacze- 
О modal sie w 18381 w 
ТТЫ АЕ ЕА 
e pus EB IKE све COHEN Шош 
ааа rada Sona., komend: 
antem twierdzy Nagasaki, go w 
КЕСТЕСІ Ста 
Okuma роЫега] 


odumarl 


mial zsledwie osiem lat, 
ОО DC A CES 
БЕТИНЕ ТЕП 
ШЕ но» ОЯ 
w szkole samurajow. 

Tam to po raz pierwszy zrozumia| on wyz:zosc 
kultury europejskiej i przeciwko 
martwemu systemowi nauczania i wychowania, 


wystapil 


DOVER ЕНЕ [Ша WAM кайы) 
ktorzy stali w opozycjl przeciwko zkorzenion- 
emu mniemaniu, ze wszystko co pochodzi z 
Zachodu, z Europy jest wrogie i niebezpieczne 
dla ]зропй, Poniewaz wowczis w Japonii 
dominowaly wplywy Holandji i Angielskie, 
Okuma posiad! oba te jezyki i szczegolnie z 
zamilowaniem badal matematyke. Gdy powstaly 
zamieszki w kraju i wybuchła wielka wojna 
bratohojcza o wladze nad Japonja pomiedzy 
Shogunatem i wojskiem cesarakim Okuma ze 
swoim kolkiem przyjaciol byl pewnym zwy- 
ciestwa cesarza, bedac po stronie tego ostatniego, 

Po zakonczeniu walki i wielkiej restauracji 
rzadow i praw w Japonji przez cesarza Мей, 
ТВАЕ тоша! pawolany ia урон 
urzad radcy dworu i predko wyrobił sobie slawe 
znakomitego dyplomaty. Odtad szybko pa- 
suwal sie po szczeblach odznaczenia i urzedu, 
teu 2 iU mal ey ЧИНА 
pozyczki 
Jego staraniom usilnym 


тіле 
reformach Мей. 
panstwowe i splacał је, 


ziwezieczy Јаропја  likwidacje feudalnego 
samuraj kiego ustroju i wprowadzenie rzadu 


konslylucyjnego. Ву! on ministrem skarbu od 
токо 1871 do 1881. Jea 


zalozycielem partji postepowej, 


A wiec zaciagal 


on rowniez 
W roku 1888 
mianowany zostal ministrem spraw zagraniczn” 
ych. Na tem stanowisku bedac doprowadził 
wszystkie umowy i sojusze zawarte ze szkoda 
kraju z panstwami obcemi, zmienil i przerobi], 
majac na wzgledzie dobro panstwa. W roku 
1896 nie porzucajac teki zagranicznej piastowal 
rowniez teks rolnictwa, lecz w 1897 roku podal 
W 1898 roku sformowal ga- 
binet w parlamencie, ktory trwal 6 miesiecy. 
W 1914 
gabinetu, ktory trwal pod jego kierunkiem dwa 


sie do dymisji. 
roku „cesarz zleci mu utworzenie 


lata. W 1916 roku Okuma zostal nagrodzony 
wielki 


tytulem markiza i otrzymal order 
Chryzatem. 

Gdy otrzymal dymisje i zeszedł ze swego 
stanowiska nie pozostawił jednak рап 
postepowej, zyw-o sie inleresnjac jej sprawami i 
bedac pelen entuzjazmu i energji zodziwiajacej, 
ktora go nie opuszczala do smierci, 

Оз to byl zalozycielem słynnego w Japonji 


uniwersyletu Waseda, jednego z najpopularniej 
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The deceased Marquis Okuma. 


szych i najwiekszych uczelni prywatnych w 
Japonji. Byl en rowniez prezesem uniwersytetu 
kobiecega w Mejiro. 

Imie Okumy zostanie na wieczne czasy 
zwiazane z zalozonym przezen uniwersytetem. 
Nazywano go w Japonji " Medrcem z Waseda,” 
gdyz do jego opinji przysluchiwalo sie spolecz- 
enstwo japonskie z wielka uwaga. Zasada jego 
bylo zawsze brac od kultury europejskiej, co ta 
ostatnia dawala najlepszego i najpozyteczniej 
szego i zarazem niezapominac rowniez о 
wlasnych swoistych pieknych rysach obyczajow, 
zwyczajow i praw japonskich. Byl on rowniez 
z zasady szczerym demokrata, jego zasluga w 
czesci jest, iz Japonja stanela w pierwszym 
rzedzie najwiekszych mocarstw swiata, Byl on 
doskonałym mowca—uwazano go za wyraziciela 
narodowego kierunku. Byl on mezem Japonii, 
ktory stał lacznikiem miedzy staremi i mlodemi 
laty. Dewiza jego bylo * Ufac Narodowi.” 
Uniwersytet Waseda to wlasnie ten pomnik 
niezniszczony zaufania do narodu. 7 jego 
smiercia urniera jedna z ostatnich osobistosci 
złotego wieku historji Japonji—odradzenia Мей, 


5 


S. p. Markiz Okuma. 


Mox ER в 
Z.CYKLU: W ЈАРОМЈІ 
n 


To Kraj Dzieci... 


Radosne wsrod ulicy dziecece okrzyki 
To kraj dzieci—nikt tutaj biegac im nie broni 
Nikt nie krzywdzi.......Niby ptaszek ptaszkagoni 
Biegaja drewnianemi stukajac trzewiki. 
W uliczkach pedzi riksza, pot scierajac z skroni 
Pot kroplisty ciezkiego wysilku poniki 
Dookola otwarte z cackami kramiki 
l riksza dzwoneczkami nieostroznym zdwoni....... 
Blizniego blizni w kolaske zaprzega— 
Dziwny zwyczaj, jak wszystko dziwne jest w tym 
kraju 
Prz-d wladca rycerz na zywot przysiega 
I pruje swe jelita w starym obyczaju— 
Harakiri .......Banzaj | Dzielny samuraju, 
Wi-lka twa przeszlosc—dzis wieksza potega........ 
Ol Chcialbym—ahy serca tak wiernemi 
W Polsce mej byly—przysiegi swietemi 
A wieksza jeszcze Potega mej Ziemi | 
W. LAZEGA 


Pizy wyrobie latarni (lampionow) papierowych. 
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Japanese lantem makers. 


SWIETA JAPONSKIE. 
SWIETO SIEDMIU ZIOL. 
Swieto ahchodza 7 stycznia. 
Po japonsku brzmi : nana kusa /tj. nanatsu— 
si. dm i kusa : trawa / Siedm rozmaitego gatunku 
е zebrane, gotuje w wodzie czystej 


тісі, о swi 
gospodyni domu. Ziele przygatawia sie pokra- 
jane na drobniutkie kawaleczki, przy pomocy 
dwoch siekaczy, Uderzajac siekaczami rytmicznie 
w takt gospodyni domu spiewa : 
Todo no tori no 
wataranu saki пі... 
/' Pierwsza, ktora ptak chinski 
przybyly. na nasza ziemie,.../ 
Opowinda jedna z legend japonskich, ze 
monstrum ptak przyleciał z Chin do Japonii. — 
Kiedy ? legenda milczy. W wiekach zamierz- 
eh!ych. le ptak ten mial magiczna, spr- 
owadzajac smierc na kazda osobe, ktora spojrzala 
Pewna stara wloscianka, za porada 


na niego. 
jednego z wrozbiarzy, przygotowala sekretny 
praparat—ekstrakt z siedmiu ziol.  Mistyczny 
ptak, gdy najadl sie i парі! wywaru z siedmiu 
ziol—otrul sie i zginal, Tak mowi legenda. 

Od rana 7 stycznia wszyscy pija zupe z 
siedmiu ziol, posiadajaca wielka sile magiczna, 
daje bowiem ona moc i zdrowie, temu kto ja 
uzyje, niezaszkadza mu zadne choroby. Zielona 
woda, ktora otrzymuje sie z gotowania 7-iu Ziol 
nie wylewa sie precz.  Mieszkancy domu 
Zinurzeja w nia palce, a potem obcinaja paz- 
ten sposob utrzymuje 


mowiac ze 


nogcie, 
pieknosc ciala. 
podai W. Dorszprong 
z Harukichi Shimoi 


i8/X. 21. Tokyo 


o 
SNIEG W TOKYO 


Dnia 15 stycznia spadl snieg w Tokyo na 
kilka cali pokrywezy ulice miasta. Japonczycy z 
Шашу ewe] wielbiciele zjawiak przyrody wylegli 
ogladac i podziwiac rzeczywiscie rzadki i piekny 
widok, ktory przedstawialy miejskie ogrody. 
oblegione bialym puchem sniegu, pod ciezarem 
kas wz da tira Hd (epee 
Diela przejesna pizenikle aleje, groty zaciszne, 
okapy i baldachimy, jakby na obrazku z bajki 


Andszaena= 


Z OBYCZAJÓW I ZWYCZAJOW 
APONSKICH. 


Skutkiem trzesienia ziemi w grudniu roku 
zeszlego w Tokyo zepsuly sie wodociagi 
miastewe—mer miasta Goto oglasil w gazetach 
wezwanie, w ktorem uspakaja ludnosc Tokya, 
zaniepokojona brakiem wody w wodociagach, 


W wyjatkach podajemy, jako charakteryzujace 
бітер aedis 


“Goto do obywateli w Tokyo : " 
Zaluje bardzo, ze dostawa wody musi byc 
czasowo przerwana z powodu zepsucia sie 
wodociagow,  dostarezajacych wode z rzeki 
Tama do miasta. Jako mer Tokyo prosze 
obywateli Tokyo, by mi przebaczyli te klopoty i 
te niewygody, jakie z tego powodu musza 
ponosic........ 


Il. 
Cesarz do zmarlego premjera Hara. 


Hrabia Mateuzawa jako przedstawiciel Cesarza 
po smierci Hara odwiedzil dom zmarlego 
premjera zanoszac pismo od cesarza do zmarlego 
premjera, nastepujacej tresci: “ Skladam hold i 
umanie zaslugom oddanym przez Pana krajowi 
po Wszechswiatowej wojnie i tym wysilkom 
uczynionym przez Pana dla zapewnienia spokoju 
narodowi, jako madremu politykowi....Smutna 
wiadomosc o Pana zgonie bolesc nam sprawila, 
nastapil on w czasie, gdyd luga jeszcze i pelna 
powodzen karjera czekala na Pana. 

лауа киге przeditaeicisla ВЕ огу] 
uszanowanie i hold pamieci Pana." 


m 


WIESCI ZE SWIATA 


Epidemja tyfusu w Rosji. 

Epidemja tyfusu nawiedzila ponownie niektore 
okolice Rosji sowieckiej. Osrodkiem epidemii 
sa okolice polozone nad Wolga oraz Turkestan. 
W samej Moskwie znajduje sie w szpitalach 
premio 2.000 
Pomiedzy nimi znajduje sie W. L. Bell, członek 
amerpykanskiej administracji niesienia pomocy 


аА 


osob cierpiacych па tyfus. 
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MIEDZYNARODOWY KOMITET POMOCY. 

Z incjatywy Korpusu 
Wladywostoku powstal w dniu 27 pazdziernika 
Miedzynarodowy Komitet Pomocy dla miej. 
scowej glodnej i biednej ludnosci bez roznicy 


Konsulatnego we 


narodowości: oraz dla ladnosci zamieszkali 
okolicy Wladywastoku. 
pod nazwa “ Miedzynarodowy Komitet Pomocy 
dla glodnpch i potrzebujacych we Wladywostoku 
/MVladivostok International Relief Committee',/ 
Do Komitetu weszli w charakterze czlonkow 


Komitet ten istnieje 


wyłacznie cudzoziemcy, wydelegowani przez 
swoje kolonje; sklad personalny Komitetu jest 
nastepujacy : р. 1. Luis, 
delegowany przez Amerykanska Kolonje-prezes 
Y MIGA + dwaj vice нее Komiteak ANAL 
Albek, del egowany przez kolonje Dunska i р, 
L. sla 
Gruzinska: czlonkowie Komitetu: p. L. Arct 
ов Т 
Bochenski—wydelegowani przez “от Polski " 
we Wladywostoku, jako przedstawiciele kolonji 
charakterze 
Komitetu i dwaj 
zastepcow i ротосп ом сопка Komitetu p. 
Arcta ; Vice—Konsul Angielski p. Kejw i pani 
Pfendlay, wydelegowani przez kolonje Angielska; 
n. Riokiczi—Chosoj i p.  Chajasida wy- 
delegowani przez Kolonie Japonska, pierwszy 
prezes Towarzystwa Kolonji Japonskiej we 
Wladywostoku i drugi sekretarz tej Kolonii; p. 
Г. Ballerand przedstwiciel Kolonji francuskiej ; 
p. Studenci, delegowany przez agenta Szwajcar- 
skiego Poselatwa w Tokyo ; Konsul Belgijski p. 
A. Bodisko, delegowany przez kolonje Belgijska 
p. Kju-sjui-lin-przedstawiciel kolonji Chinskiej 
/prezes Chinskiego Towarzystwa Wzajemnej? 
pomocy /.: D. Roiczek, delegowany przez 
Kolonje Estonska; p. W. Cerbul, delegowany 


przez kolonje Lotyska ; na sekretarza Komitetu 
zaproszony zostal v. Checinski agent 
Konsularny Polski. Komitet uchwalil przyjscie 
z pomoca dzieciom, kobietom i mezczyznom- 
inwalidom w drodze zorganizowania przytuliska 
i z pomoca dla zdolnych do pracy kobiet i 
mezczyzn przez stworzenie warsztatow pracy. 
Obecnie juz jest czynna, nalezaca da Kamitetu 
pracownia dla kobiet. zorganizowana przez 
grono angielek z członkiem Komitetu pania 


Prezes Komitetu 


Naewalow, delegowany przez 


polskiej, pierwszy w czlonka 


pozostali w charakterze 


Туру: Rybaczka-japonska. 
А > ——— 


| —'— 
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KE 


Туру: Rvbak—japonski, 
Japanese types; А fisjerman, 


Pfendlay na czele: w pracowni tej znalazlo 
50 kobiet, liczba ktorych bedzie 
podwojona jeszcze w  biezacym miesiacu. 
Pozatem w najkrotszym czasie otwarta zostanie 
w lokalu, bezplatnie zaofiarowanym przez 
Chrzescianski Zwiazek Mlodych Ludzi /Y.M.C. 
А./, szkola dla 200 biednych dzieci, ktore 
otrzymywac beda oprocz nauki odzienie i 
pokarm.  Najwazniejsza troska Komitetu w 
danej chwili jest wynalezienie w srodmiesciu 
odpo wiedniego lokalu na przytulisko dla bezdo- 
mnych i glodnych. Kapital na powyzsze cele 
filantropijne dostarczaja Komitetetowi czlonko- 
wie Komitetowi zbierajac wsrod swoich wspol- 
obywateli dobrowolne skladki jednorazowe i 
perjadyczne miesieczne. Komitet juz 
porzadza dosc powaznym kopitalem, zlozonym 
przez wszystkie kolonje cudzoziemskie w 
wiekszych lub mniejszych kwotach w zaleznosci 
od stanu majatko wego czlonkow kazdej kolonii ; 
zaznaczyc nalezy, ze dotad najobfciej zaopatrzy- 
ly Komitet w srodki pieniezne Kolonje: 
Francuska, Dunska, Chinska, Amerykanska, 
Japonska i Szwajcarska. Powazna pomoc 
Komitetowi okazal Chrzescianeki Zwiazek 
Mlodych Ludzi /У. M, C. A./, ktory oprocz 
finansowego podtrzymania kasy Komitetu dal 
bezplatnie lokal w swym budynku przy ulicy 
SI tuna kiaymalkencelarjell na wyzej wepürantána 
szkole dla dzieci. Odziez dla biednych 
zaofiarowala sie dosta rczyc Komitetowi Prezezes 
Amerykanskiego Czerwonego Krzyza pani 
Macgowan małzonka konsula Amerykanskiego 
we Wladywostoku. Akcja Komitetu przedstawia 
sie powaznie i rokuje nadzieje na otarcie lez 
wiekszej liczbie  glodnych i biednych. 
Bezinteresowna praca Komitetu pomiedzy jego 
czlonkowi biednych, dzieki czemu administracja 
nie pociaga za soba wydatkow. Miedzynarodowy 
Komitet ma we Wladywostoku szczegolne 
znaczenie dla cudzoziemcow-uchodzcow, poz- 
bawianych z kazdym dniem przez miejscowe 
wladze rosyjskie pracy, a wiec srodkow do 
zycia, 


prace 


roz- 


ZE WSCHODNIEJ SYBERII. 
Oddzialy Partyzantow antybolszewickich w 


zwiazku z rzadem Przyamurskiej prowincji w 
Wladywostoku zdobyły Chabarowsk i otaczyly 


Blagowieszczensk, zajawszy cala linje kolei 


Amurskiej. Chlopi niezadowoleni z rzadow 
bolszewickich pedniesli zbrojna ruchawke. Lud- 
nose znekana rzadami bolszewikow, glodem i 
terrorem z radoscia wita wyzwolencow. Z 
wieksza jeszcze radoscia i nadzieja witaja ich 
polacy, ktorzy szczegolnie cierpieli pod jarznem 
krwawych demagogow. Cieszy ich nadzieja 
obecnie—ze uda sie im powrocic do Polski, 
gdyz nikt im nie zabroni przejazdu do najbliz- 
szego portu—aby tylko srodki znalazly sie na 
oplacenie podrozy przez morze.— 


- Шұ. 


TAM GDZIE PANUJE KROL-GLOD 
Rownina dluga, beznadziejna i szara. Spiec- 
zona sloncem ziem!a nie wydala ani zdzbla 
zboza. Jakies suche zeschle badyle stercza ponad 
zorane zagony, wiecej nic. Gruba warstwa kurzu 
spoczywa na tak zwanej zieleni, ktora oddawna 
przestala byc zielona, a stała sie czems matowem 
i szarem. 

Wyjezdzamy do wsi. Caly szereg chat pustych, 
gluchych, milezacych. Ani jednego dzwieku, ani 
bodaj szczekania psa. Wszystko, co zyje zostalo 
zjedzone przez zywe szkielety, Gdyby szkielety 
mogly sie pozerac nawzajem zostalyby niewat- 
pliwie pozarte. 

Lecz oto ukazuja sie i one. Jakis szkielet, 
widmo wychudłe, czolgajace sie, lub lezace bez 
zycia u podnoza chat. Nie podnosza juz wzroku, 
nie widza nas. Nie spodziewaja sie niczego. 
Dla gubernji Nadwolzanskich czlowiek brat, 
pomocnik-przyjaciel przestal juz istniec. 

Wchodzimy do sakli tatarskiej. Maly czworo- 
katny dol podzielony jest cienka, zrobiona z 
gliny sciana, na dwie czesci. U progu jakis 
przedmiot nieksztaltny, niewyrazny, owiniety w 
koldre. Na odglos krokow przedmiot poruszyl 
sie. Odezwalo sie ciezkie stekanie i nareszcie z 
pod koldry ukazala sie twarz, araczej jakas 
straszna opuchła masa. 

Dlugo stalismy, jak marlwi nad temi cieniami 
istot ludzkich. Pierwszy ocknał sie przewodnik 
“ Kysmet "-powiedzial сісһо-“ Los "-przetlumac- 
zyl tlumacz. 

Wyszlismy zwolna 2 pochylonemi glowami. 
Otoczyla паз znowu rownina przekleta przez 
Boga, ktory zeslal slonce. А w duszy chcialo sie 
wyc, plakac i bluznic, jak gdyby nie bylo juz 
ani ludzkosci, ani braterstwa, ani zlitowania nad 
losem tych ludzi, urnierajacych niewinnie na 
przestrzeni setek tysiecy kilometrow. 

Шекер 


Z AMERYKI POLNOCNEJ 


Wiceprezes-Pol kiego Komitetu Ratunkowego 
Dr. |. Jakobkiewicz powroci! w listopadzie r.b. z 
Polski do Ameryki Polnocae!, zkad przesyła do 
Redakcji garsc wiadomosci ze swych wrazen w 
Polsze-oraz a rezultatach jego staran w sprawach 
ratownictwa sierot polskich i reemjgracji uchod- 
zcow ze Wschodniej Syberji Respubliki Dal. 
Wschodu. 


W SPRAWIE RATOWNICTWA SIEROT 


Ministerstwo Spraw Zagranicznych w Warsza- 
wie przedstawiina przez delegata Polskiego Ko- 
mitetu Ratunkowego dra Jakobkiewicza sprawe 
1eemigracji bezdomnych dzieci i sierot polskich 
z Dalekowschodniej respubliki przyjelo do 
wiadomosci, zgadzajac sie na przyjecie ich w 
najblizszym czasie do zakladow i sierocincow w 
Polsce bezposrednio. 
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Z PARANY, 


Olrzymalismy ciekawy list z Apucarany /stan 
Parana—w Brazylji. Poludniowa Ameryka/, 
ktory w wyjatkach podajemy : Autorka listu p, 
К. Linderska—pisze—; "W gazetach miejs- 
cowych /w Kurytybie/ ogloszono odezwe o nie- 
szczesliwym losie sierot polskich na Syberji—ta 
ostatnia wzruszyla nie tylko osob doroslych, 
lecz i dzieci, ktore chetnie zlozyly skromne awe 
datki z wlasnych oszczednosci. Mam juz na 
liscie обат dla sierot syberyjskich 41 milrejsow. — 
Pieniadze Беда  odeslane do Konsulatu 
Polskiego w Kurytybie Kolonja nasza znajduja 
sie nad rzeka lvahy, na granicy najdalej 
poaunietej puszczy dziewiczej, gdzie sasiąduja 
indyanie zwani Kaingans. Polacy nad Ivahy 
przyjeli duzo ze sposobow zycia od Brazyljan 
tak w mowie—jak i w wielu innych szczegolach, 
Mieszkam tu od 10 lat-znam rowniez stan 
sasiedni Santa Kataryna. Polacy tam szczegolni: 
ej w municypjum Itayopolis nie wynaradawiaja 
sie. Do kolei mamy шай |80 kilometrow— 
poczta cho2zi raz na tydzien. 

Tak lo na najdalszych krancach swiata w 
loszcza sie i 


najdzikszy :h miejscowościach 


lituja nad Lisdaemi sierotami polskiemi.... 


WW) mo mp mm 


Tokyo— Wiadukt. 


Railway viaduct in Tokyo. 
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Japonka i zlote rybki. 


WIEŚCI Z POLSKI. 


Pod data 1 
Warszawy nastepujace wiadomosci : 

Pad podpisaniu Traktatu z Rumunje Polska 
przystapila da omowienia warunkow traktatu 
Norwegja.— Traktat wkrotce 
klauzuli 


Listopada otrzymujemy z 


handlowego z 
bedzie podpisany 
najwiekszego uprzywilejowania. Polska podpisze 
go nietylko w imieniu własnem ale jednoczesnie 
1 w imieniu wolnego miasta Gdanska.— 

10 Pazdzier. zostal podpisany traktat 
handlowy pomiedzy Polska, a Czechoslowacja.— 

Taki szereg traktatow jest najelokwentniejszym 


na zasadzie 


dowodem rownej i stalej pokojowej polityki 
Polski, ktora pragnie oddac sie całkowicie 
wewentrznej odbudowie kraju i pracy nad jego 
tozwojem— 

7. jednej tylko strony Polska jest stale nie- 
pokojona. Pomimo pokoju, zawartego w 
Rydze, bolszewicy zachowuja sie w stosunku do 
Polski złosliwie : utrudniaja czynnosci Komisji 
Deliminacyjnej, ingeruja w sprawy litewskie, 
utrudniaja wykonywanie opcji na rzecz Polski, 
nie szanuja praw religijnych i kulturalnych 
tnniejszosci narodowych, stosuja naduzycia i 
gwalty do repatrjantow polskich, planowo 
utrudniaja reewakuacje polskiego mienia kultural 
hego, a nie lepiej postepuja i z mieniem 
prywatnem. 

Polska jednak, tem dazy 


wytrwale! po drodze polityki pokojowej, ufajac, 


sie nie zraża i 


ке ona chociazby po ciernistej drodze doprowadzi 
ja z caasem do dobrych stosunkow z rosyjskim 


narodem 
Tokjo, w styczniu 1922 roku. 


Protektorat nad Polskim Komitetem 
Ratunkowym 

Ма skutek podania wice-prezesa Polskiego 
Komitetu Ratunkowego D-ra Jozefa Jakobkie- 
wieza, Naczelnik Panstwa wyrazil swa zgode na 
objecie protektoratu nad “ Polskim Komitetem 
Ratunkowym Dzieci Dalekiego Wschodu 
Syberji" w Tokyo. О czem Komitet zostal 
powiadomiony przez szefa kancelarji cywilnej 
Naczelnika Panstwa w Warszawie. 


гез 
EMIGRACJA POLSKA DO PARANY 


Od wiceprezesa Polskiego Komitetu Ratun- 
kowego D. Dal. Wschodu nadeszla wiadomosc, 
ze w Warszawie w Ministerjum Spraw Zagranic- 


polskich 
Dal. 


znych popieraja projekt ewakuacji 
rodzin z буһей Wschodniej 
Wschodu do Parany w Brazyli. 


Rep. 


NUBE 


Japanese idyll. 


LUDNOSC W POLSCE. 


Na posiedzeniu komisji konstytucyjnej w 
Өрге Worse wodnik loda 
wil wyniki spisu ludnosci. Liczba ludnosci 
Rzplitej bez osob wojskowych 
internowanych, wynosi 26.940,000, wlaczajac 
970,000 ludnosci па С. Slazku, oraz 610,000 na 
Litwie Środkowej. Dr. Buzek zawiadomił, 22 
dokladne dane z dokonanego spisu ludnosci 


zostana wkrotce ogłoszone, 


jencow i 


W SPRAWIE POWROTU DO POLSKI 


W Syberji Zachodniej Od Uralu do jeziora 
Bajkał dziala specjalna Komisja Repalrjacyjna z 
siedziba w Omsku i eszelony z ludnoscia cywilna 
i wojskowymi juz zaczely przybywac z Syberji do 
Baranowicz i Warszawy. Prezes Komisji repatra- 
jacyjnej pan Korsak ma nadzieje, ze w przeciagu 
blizszych miesiecy uda mu sie wszystkich podle- 
gajacych ewakuacji z Syberji Zachodniej prze- 
wiesc do Polski ; zas ludnosc polska z Dalekiego 
Wschodu Syberji bedzie mog! zabrac jedynie w 
lym wypadku, jesli ona dostanie sie do Irkucka 
zaopatrzona w odpowiednie swiadectwa repatr- 
jacyjne naszych urzedow Harbina i Wladywo- 
stoku, gdyz Komisja Repatrjacyjna dzialsc na 
terenach Republjki Dalekiego Wschodu w ogole 
na Wschod od Irkucka nie jest w stanie. 


ODZNCZENIE 


Ministerstwa Spraw Zagranicznych w War- 
szawie postanowilo udzielic odznaki czlonkom 
Japonskiego Czerwonego Krzyza i urzednikom 
oraz osobom wojskowym w Japonji, tym ktorzy 
poniesli zasługi w akcji ratowania dzieci polskich 
na Syberj. Ministerstwo Spraw Zagranicznych 
nadaje dwa ozdery pierwszej klasy, 3 ordery 
drugiej i jeden order 4.j klasy. Glowny Zarzad 
Polskiego Czerwonego Krzyza w Warszawie 
udzieli rowniez ordery zaslugi. 


Z ZA OCEANU 


Okres dzialalnosci mojej w Warszawie mozna 
strescic w sposob nastepujacy. Po przyjezdzie 
do Warszawy poniewaz nformacj z 
Polskiego Komitetu Ratunkowego nie otrzy- 
malem przez tydzien przeszlo, uplanowałem 45 
otrzymania radio z Tokio jak najpredzej popro- 
wadzic sprawe ewakuacji doroslych i repstrjacji 
dzieci Dalekiego Wschodu Syberji, Odwiedzilem 
M.wa: Spraw Zagranicznych, Wojskowych, 


radi 


Zdrowia, Pracy i Opieki Spolecznej, załem 
Sejm, Belweder, Urzad Ziemski, Emigracyjny i 
inne, do ktorych mnie skierowało M. Spraw 
Zagranicznych. Jednoczesuie nawiazalem kontakt 
z p. К. Ilskim. D-rem Malyniczem, рмет Dani- 
lowskimi i ianemi...... Przy koncu sierpnia i 
poczalkach wrzesnia byla wyslana z Polski 
Komisja Repaujacyjna do Syberji Zachodniej, 
ktora objela prace repatrjacyjaa od Uralu, az po 
Irkuck. Zostal tam wyslano szereg pociagow, 
ktore juz zaczely wracac z ludnoscia do Polski, 
W stosunku до ludnosci 
terenu Republiki Dalekiego Wschodu Komisja 


Repatrjacyjna nie obejmuje Ministerjum Spraw 


polskiego 


Zagranicznych zdecydowalo dazyc do wywie- 
zienia jej do Parany o ezem Poselstwo Polskie w 
Tokyo listownie zawiadamia. Wykonanie pozo- 


stawia “carte blanche" ze wzgledu na to, zs 


finansować tej ewakuacji nie jest w stanie i ze 
awej strony daje tylko sankcje i dyrektywy, 
bezposrednio Poselstwu. Duzo czasu pochlonelo 
mi zaznajomienie sie z urzedami i poznawanie 
zapatrywania sie na akcje ratunkowa Dal. 
Wschodu. Sprawy te, jak rowniez i raporty 
Komitetu Ratunkowego widzialem w Ministerjum 
Spraw Zagranicznych, w Miw. Zdrowia, w Min. 
Pracy i Opieki Spolecznej, w Komisji Repalr- 
jacyjnej, w Czerwonym Krzyzu ect. 

Naczelnik Panstwa przyjal mnie о 4-сі 28 pazd- 
ziernika, audiencja mialą trwac akolo 10-15 
minut, Naczelnik wyszedl do sali w Belwederze 
posepny i nerwowy. W czasie rozmowy zaintere- 
sowal sie тумо Syberja i Japonja, wypogodzil 
sie i wypylywal duzo, sam opowiadal ze 
swoich przejsc w Irkucku, Tokyo ect. Laskawie 
przyjal zdjecia dzieci w Tokyo duza grupe 
ogolna i mniejsza z imienin Nacz, Panstwa i 
dzieci w szpitalu...... Historje Polski ро japonsku 
i japonski referat Prezesa o pracy Polakiego 
Komitetu Ratunkowego, Sluchajac moj raport i 
ogladajac fotografje dzieci miedzy innemi po- 
wiedzial : * Jak to dobrze, ze to wszystko garnie 
sie do Polski, wraca do Kraju” ...... Kiedy 
osmielilem sie powiedziec, ze prezes Polskiego 
Komitetu Ratunkowego bylaby szczesliwa 
otrzymac wysoki protektorat Naczelnika nad 
swoja praca i Kom. Ratunkowym, Naczelnik 
odrzek! ze dla takiej pracy z cala przyjemno- 
scia," dla ratowania dzieci zawsze najchetniej 
sluze" i wydal polecenie formalnego zalatwienia 
Е NL IER Tope 
dencja trwała okolo poltora godziny. Naczelnik 
PEYDOmnislidzialalnosc Prezean Palakiegalieco 
mitetu Ratunkowego za czasow pomocy 
wieziennej i па pozegnanie wlasnorecznie zrobil 


Dzieci japonskie. Japanese children 
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Teachers and pupils ofithe polish school in Harbin ‘Henryk Sienkevich ', at the end of the term 1320/21. 
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Nauczyciele i uczniowie Gimnazjum polskiego koedukacyjnego Im. Henryka Sienkiewicza w Charbinie przy koncu 
roku szkolnego 1920-1921. I/wazimierz Zurawski-Zarski nauc z. geograf. i hist., 2/St. wolendowa-mat, i fizyka. 
3/Ks. Ant Leszezewicz-laciny i religii, 4/St. Rogoski- jez. rosyjaki, 5/Tad. Szukiewicz-niemiecki i angielski, 6/Fr. 
|.ysek-Polanski-gimnastyki, 7/Pawel Pogowski-rysunkaw. 8/) oz. Brudzewska-hist, geograf. i jez. rosyjekiego, 9/M. 
Niederowa-arytmetyki. 1/86, Janiszewski-dyrektor, П/Кз. Al. Eysymontt-kurator, |2/Konst. Symonolewicz-prezes 


Rady'Opiekunezej, 13/K. Mackiewicz-Prezes Komitetu Rodzi-cielskiego. 


nadpis na swojej fotografji, ktora dla doreczenia 
mi oddal. Ogolnego wrazenia doznalem, iz Nac- 
zelnik Panstwa nie tylko protektorat wladzy 
swej raztoczyl nad daleka od Kraju praca, lecz 
myela jasna i sercem przygarnal te nasza prace 
ratownictwa na Dalekim Wschodzie da swego 
Majestatu. 

Pierwszy numer “Echa Dalekiego Wschodu " 
przyszedl do Warszawy przy mnie i sprawil 
bardzo dabre i efektowne wrazenie na wszys- 
tkich czytajacych. ''Swiat" zamiescil recenzje 
nadzwyczaj pochlebna. 

W Ministerjum Spraw Zagranicznych, w m. 
Pracy i Opieki Spolecznej, a zwlaszcza w Minis- 
terstwie zdrowia praca Komitetu Ratunkowego 
spotkala wielkie uznanie i nadzwyczajna atencja. 

Przedewszystkiem musze zaznaczyc ze we 
wszystkich urzedaeh bez wyjatku znalazlem nie 
КИН opine o Komitecie Ramn- 
kawym lecz ponadto znaczne zainteresowanie 
sie i zdecydowane wielkieuz nane za wykonana 
i nadal prowadzona przez Komitet prace. 

W Czerwonym Krzyzu general ‘Haller w 
bardzo serdecznych wyrazach powital mnie, 
mowil mi, ze zawsze sa chefni otrzymac od 
Komitetu wiadomosci, gdyz dla pracy naszej 
maja uznanie; Czerwony Krzyz zdradza do- 
Stateczne orjentowanie sie w istotnych sto- 
sunkach naszych na Dalekim Wschodzie-przede- 
wszyatkiem dlatego ze zostal obszernie poin- 
formowany przez inzyniera Dobrowolskiego. O 
Charbinskim Czerwonym Krzyzu sa bardzo 


pochlebnej opinii. 

Komisja Repatrjacyjna ma kolosalnie duzo 
pracy. Do listopada powrocilo z Rosji przeszlo 
300,000 polakow, a oczekuja powracajacych na 
przeszlo miljon; wracaja rozne sierocince i 
achronki, przeciez to caly problemat z urzadzeni- 
em Rady sobie daja, chaciaz maja wieleie obawy 
са do wplywow pozniejszych. Bezdomnych 
dzieci w Polsce moc, w takim gluchym małym 
Parczewie i to przeszlo 100 sierot naliczono, 
tylko sierot...... Ministerst. wa bardzo zabiegaja 
a wszelka spoleczna pomoc, gdyz sami rady dac 
nie sa w stanie. Finansowy kryzys tak ostry, ze 
sa zdecydowani "па najwiecej kranccwe sradki 
ratunkowe. Przed 
zaczeli forsowac usilnie marke w gore, tak ze w 
ciagu jednego tygodnia z 300 za dolara doped- 
zili do 2200 za tego samego dolara. 

М/ Polsce znalazlem ogromne zmiany w 
porownaniu do 1918 roku, kiedym wyjechal na 
Syberje. Znac jeszcze pewien zamet, wielki 
Сане, dk ej czas 
Sytuacja 
БЕТА арал NEWER AT 
Beet ee СЫН ПЕ 
adlogi таз wschodnie parceluja sie w sposob 
Ws Hips Wed cO UOS 
wielkim nakładem sił i finansow, ale bardzo 
саен crate dust, WAU Cab) 
ва doskonale wykorzystane dla opracowania roli 
w pierwszym rzedzie tym wojskowym, ktorzy 
CIEN cznik сены о dlonie epe 


samym moim wyjazdem 


postepuje naprzod, Glodu niema. 


silami wojskowemi nie tylko zaoruja role, 
lecz nawet i zabudowuja cale gospodarstwa. Ма 
wai wszedzie idzie energiczna praca odbudowy 
Kraju. Specjalne komisje wydaja zrujnowanym 
przez wojne chlopom budulec na nowe budynki, 
dachowki ect. ; po wsiach te komisje pobudo- 
wali tartaki, male fabryczki dachowek, opon dla 
studni ect. Wogole wies w szybkim tepie 
odbudowuje sie, ale kolej na miasta jeszcze nie 
przyszla zwlaszcza na wieksze i Warszawa 
nic nie buduje jeszcze. Koleje wykonały kolo- 
salny postep-kurauja pociagi punktualnie, na 
glownych linjach sa wszedzie pospieszne 
1 kurjery, wagony osobowe w dostatecznej ilosci, 
tak ze wszyscy maja miejsca. Ruch bardzo 
ozywiony na głowniejszych linjach ро 5-6 
areo аа <> dało ГАЛАП 
ca 


słynne podroze " zajacow " czyli na " gap: 
to plaga było ze rosyjskich rzadow, obecnie juz 
zupelnie wykorzenione. Przemyslidzwiga sie z 
szybkoscia zadziwiajnca-ostatnie targi lwowskie 
zaimponowaly francuzom, anglikom i szwedom, 
ktorzy przyjechali sprzedawac, a sami kupili 
duzo roznych narzedzi i wyrobow naszych. 
Handel wewnatrz dzwiga sie, ale z zagranica 
prawie nie istnieje z racji waluty. Rozwiazanie 
sprawy slazkiej podaje jeszcze szersze widoki 
dla naszego przemyslu. Zaproszeni da Polski 
dziennikarze angielscy i inni wydali pochlebna 
opinie. Gorzej jest z oswiata-brak nauczyciel- 
skich sil, brak szkol, ciemnota wiejskiego srodo- 
wiska. w tej dziedzinie predko zrobic nie 
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mozliwie; tem bardziej we znaki daja sie roznice 
dzielnicowe, gdyz galicyjscy nauczycielowie w 
Krolestwie nie zawsze moga sie dopasowac do 
srodowska ludnosci wiejskiej Wielkopolski, W 
handlu duzo paskarstwa panuje i gry na zmianie, 
co zniknie chyba tylko z ustaleniem kursu 
maszego pieniadza. Ruch w miastach znaczny, 
ludzie pracuja, choc znac jeszcze wyglodzenie 
lat ubieglych i pewne wyczerpanie sie fizyczne i 
maralne. Balszewizm wielkich postepow nie 
robi, gdyz pawracajacy z Rosji tlum repatrjantow 
przynosi ze soba odraze i zaciekla nienawisc do 


bolszewickich systemow. Wewnatrz jednak 
jeszcze wszystko kotluje sie, niema jeszcze 
rownowagi sil nurtujacych, nieskrystalizowaly 


sie jeszcze opinje w wielu rzeczach. Zmaga sie 
jednak ogol, pasuje sie ze wszyslkiemi trudno- 
sciami, jakie zycie biezace stawia i jak dotychc- 
тав jednak rade sobie daja i choc w zamecie i 
nieraz w kapletnym chaosie, a sprawe wciaz 
naprzod pchaja. Znac postep we wszystkich 
prawie dziedzinach i w miate polepszenia 
ogolnego bytu ekonomicznego wyrownaja sie i 
wszelkie inne stosunki, Dzieciarni bezdomnej i 
sierot duzo, duza sie dla nich robi, ale wszystko 
to zapychanie dziur, aby predzej zdazyc i tylko. 
Dr. Jozef Jakobkiewicz. 


( — if «еке 


KORESPONDENCJA Z HARBINA 
| W pierwszej polowie listopada b.r. odbył sie 
w Charbinie Chiny kongrea polako-katolicki. Ма 
uroczyste otwarcie kongreau przybyli: General- 
ny Konsul Rzeczypospolitej Polskiej p. Mor- 
gulec, Konsul francuski p. L'Epissier i Biskup 
Deycezyi Girynskiej Кө, Gaspee. 

Obrady kongresu trwaly od 9 do 15 listopada 
i prowadzone były w dziewieciu sekcjach, ktore 
odbyly w ogolnosci dwanascie posiedzen, 

Podajemy w skroceniu najwazniejsze uchwaly 
Sekcji Oswiatowej, jako majace najdonioslejsze 
znaczenie dla kolonji polskich w Polnocnych 
Chinach, 

|. Kongres uwaza za obowiazek kazdego 
Polaka i katolika, posylanie dzieci polskich do 
najpierwazych szkol polskich, 

2. Kongres uwaza za niezbedne stworzenie w 
Charbinie Polskiej Macierzy Szkolnej na Man- 
dzurje i miejscowosci. Zadaniem 
Macierzy bedzie opieka nad azkolami i pomoc 
uczacym sie w polskich zakladach naukowych, 


sasiednie 


oraz zakladanie nowych szkol i zakladow 
wychowawczych polskich, Zorganizowanie Mac 
ierzy oddaje kongres w rece istniejacej Rady 
Opiekunczej przy Gimnazjum Sienkiewicza. 

3. Kongres uwaza za pozadane, by urzadzenie 
szkoly rzemieslniczej dla dzieci polskich, ktore 
nie ukoncza szkoly sredniej. 

4. Kongres uwaza za pozadane, by wyksztal- 
cenie srednie w Gimnazjum im. Sienkiewicza 
byla ukomplektowane przez jedno lub dwuroc- 
zne pedagogium seminarjum nauczycielskie. W 
ten aposob wychowankowie Gimnazjum mogliby 
stac sie w krotkim czasie pozytecznymi dzialac- 
zami na niwie oawiatowej, 

Do najsmutniejszych rezoltatow w awoich 
abradach doszla Sekcja 


cych dzieci w szkolach rosyjskich, Dyskusja 


Rodzicow maja- 


wyjasnila ze w Charbinie znajduje sie obecnie 
sto osiemdziesiat dzieci polskich, uczeszczaj- 
acych do szkol srednich rosyjskich. Dzieci te w 


przewaznej wiekszosci sa zupelnie zrusyfikowane 


i chociaz rodzice ich uwazaja sie nibyto za Pola- 
kow-to jednakowoz wielu doroslych chlopakow 
i dziewczat, nie umie zupelnie rozmawiac po 
polsku. Naturalnie, ze kultura i obyczaje tych 
naszych malych ziomkow sa takze czysto 
rosyjskie. О zapoznaniu sie z ojczysta literatura 
th Reda tan ИЕН mco db erem 
lacznikiem narodowym maja wlasciwie powinne 
sluzyc lekcje religii. Ale wskutek rozluznienia 
ви 
Е оне dlekcji 
religii katolickiej jedna godzina lygodniowo, a 
przychodzacego na lekcje Ksiedza Prefekta, 
spotykaja koledzy rosyjscy, — ironicznemi 
uwagami, 

Na zebranie Sekcji Rodzicow majacych dzieci 
НА BAM SERA PID 
zjawilo sie az...-.. 18 wyraznie : osmnascie osobl 
Garstka ta, aczkolwiek drobna, nie stracila 
otuchy i jednaglosnie postanowila zorganizowac 
sie w staly Komitet Rodzicielski, ktoryby na 
З ран оа CZE 
SAH ere Неер "рисин edi 
mia REE, IM О 
НАЯ ht н, EIA OE 
Komitetu ma sie odbyc d. 3 grudnia b.r. 

Oprocz tego Kongres zalozyl stowarzysenie 
dla mlodziezy plci obojga, bez wzgledu da 
jakichby szkol nie uczeszczala, pod nazwaniem 
“Kolo Mlodziezy Polskiej im. Generała Hal- 
lera." Celem tego stowarzyszenia jeat zapoz- 
nanie czlonkaw z jezykiem i kultura polska, za 
pomoca odczytow z dziedziny literatury i historji 
polskiej, kursow samoksztalcenia sie, wspolnych 
zabaw, wycieczek, przedetawien i t.p. Jednem z 
glownych zadan kola, jest przeciwstawienie 
zepsuciu moralnemu i zrusyfikowaniu ducho- 
wemu, panujacemu wsrod mlodziezy, zdrowych 
pradow kultury polskiej, poczucia obowiazku i 
karnosci. 

То ostatnie zadanie jest nadzwyczaj trudnem, 
gdyz nasza młodziez pozostaje pod silnym 
wplym swoich rasyjskich kolegow i ksiazek. 
Dyscypliny werad mlodziezy rosyjskiej niema 
prawie zadnej i pietnastoletni mlodzieniec 
rosyjski lub polski zrusyfikowany, ew. taknze 
panienka, nie dopuszcza nawet myali, azeby np. 
Dyrektor Gimnazjum mial prawo, zabronić im 
tanczyc na balu publicznym, az do polpocy, a 
nastepnie isc parami i pareczkami pozno w nocy 
do domu, Polski personal nauczycielski Gimna- 
zjum Sienkiewicza, ktory nie chce dopuszczac 
zakorzenieniu sie tych obyczajow w polskiej 
szkole, ma wskutek tego czeste nieporozumienia 
nietylko z mlodzieza, ale nawet z rodzicami, 
ktorzy sami przesiaknieci kultura rosyjska, 
niemoga w swej prostocie duchowej pojac, co 
by w tem moglo bye zlego. 

Wiekszosc tej mładziezy wybiera sie predzej, 
czy pozniej na stale do Polski. Rodzicow 
przywiazuje do Charbinu najczesciej tylka sluzba 
na kolei, lub inna, ale gdy sie takowa wskutek 
jakiejkolwiek przyczyny konczy, to taki przyk- 


ladny ojciec uczuwa а ogromna 
tesknate za " krajem " t.j. za Polska. Zaczynaja 
sie poszukiwania (dh swiadkow, majacych 


podpiaac blankiet, ze ten a ten osobnik jest w 
rzeczywistosci polakiem, nastepnie wedrowka do 
Konsułatu Polskiego, gdzie sie wszystkim, 
poczawszy od kurjera i stroza, a skonczywszy na 
Generalnym Konsulu, opowiada a swojej glebo- 
kiej milosci do ziemi ojczystej, a do Warszawy 
lub Wilna posylaja sie listy z prosbami do 
znajomych, by jak najpredzej szukali dobrej 
posady rzadowej lub korzystnego interesu 
prywatnego dla glowy domu, a stypendjow i t. 
d. dla mladego pokolenia, ktore tyle......przec- 
ierpialo na obczyznie miedzy moskalami 


ө, =— 


LIST Z AMERYKI. 


РЕНЕ ЗЕ ОРЕ Раа 
Komitetu Ratunkowego w Tokyo z Cambridge 
Springs, ktory zapewne ucieszy niejednego z 
naszych czytelników, ktorzy maja werod dzieci 
syberyjskich blizkich za Oceanem. *"Winszujemy 
z dniem Bozego Narodzenia i nadchodzacym 
Nowym Rokiem. Zyczymy zdrowia szczescia, 
powodzenia w dalszej pracy i skladamy rowniez 


1 Lutego 1922 r. 


serdeczne podziekowanie za pamiec o nas. 
Przepraszamy iz tak dlugo nie dawalismy o so- 
bie zadnych wiadomosci. Jestesmy wszyscy 
BR JURGA MG Gb © 
м egz н Час е 
Springs, Ра, do Instytutu Rzemielsniczego 16— 
go grudnia, 1920 roku kilku chlopcow, ktorzy 
byli z sierocinca z Chicago wywiezieni do Pit- 
tsburgu. Ci ostatni jak tez i inna grupa 
przyjechali przed Nowym Rakiem, podczas gdy 
pierwsza spedzala tu swieta Bozego Narodzenia. 
Nieba ааа ы сна НЕЙ А 
grudnia. 

НІН СЕ е ze sy ee 

szkolnej. W czasie lata przyjechaly jeszcze 
dwie grupy i ogolna liczba sybirakow dosiegla 
czterdziestu dwoch. Przez czas naszego pobytu 
tutaj, ubranie i obuwie było nam wydawane 
АН, 
'-W poblizu znajduje sie ladny lasek, rzeka 
ktora tworzy wodospad trzy stawy i zrodlo 
mineralne. Rozrywek wiec mamy tulaj dosć. 
Tymbardziej iz mozemy bawic sie w pilke i 
uzywac innych zabaw. 

W gmachu szkolnym oprocz sal wykladowych 
i pokoi mieszkalnych dla studentow, znajduje 
sie biblioteka—czytelnia. teatr, muzeum i sala 
Gimnastyezna. 

W nauce nam powodzi sie dzieki Bogu 
niezle, lecz nieznajomose jezyka angielakiego 
czesciowo przeszkadza. Nauke w tym roku 
rozpoczelismy 15 wrzesnia, Trwa nasza nauka 
na przemian : tydzien w klasie i tydzien w 
warsztatach, W Каз ch wykladane sa 
przedmioty teorytyczne, dla kezdego zawodu 
inne. Jako jezyk angielski, Polski, Matematyka, 
Inzynerja, Elektryka, Teorja warsztntawa, Fizyka 
i rysunki mechaniczne. Warsztaty skladaja sie z 
kilku oddzialow : Metalowy, Drzewny, Automo- 
bilowy, Modelarski, Elektryczny i Tool and Die 
Maker. Z wyjatkiem oddzialu Modelarzy, w 
kazdym innym ucza sie sybiracy.... 

Dnia 2 listopada, wsrod chlopcow Sybirakow 
zosłalo zawiazane towarzystwo pod tytulem 
“TOWARZYSTWO KOLEZENSKIE SY BER- 
YJSKIE] MLODZIEZY,"  skladajace sie z 
dziewieciu chlopcow. 

Celem tegoz jest utrzymanie — wezlow 
kolezenskich, nauka i wzajemne pomaganie 
sobie, Zas  dzialalnoscia jest urzadzanie 
wieczorkow, pogadanek, wycieczek i zabaw. 
Ca tydzien w niedziele mamy regularne posiedz- 
enia, Prezes: Markowski, Vice prezes S. 
Pierzchala, Sekretarz W. шч czlonkowie: 
E. Niewinowski, J. Zolotarewicz, F. Romano- 
waski, W. Kazmierski, J. Poponczyk. 


OGLOSZENIE : 


Marja Lozinske uprasza o udzialenie informacji 
kazdego, ktoby posiadal jakakolwiek wiadomose 
o synie jej Wlodzimierzu Lezinskim—ur, 1896 r, 
w Kijowie. poruczniku V Dywizji Syberyjskiej, 
ktory uciekl z obozu'jencow w Omsku i udal ве 
do Japonji. Adresowac: Warszawa Nowy 
Świat 8/10 m. 39, —M. Romanowska.— 


OD WYDAWNICTWA, 


Przyczyny natury technicznej a ktorych juz 
nieraz wzmianki byly robione w "Echu," a 
mianowicie bledy korrektorskie, robioneprzez 
zecerow japonskich, opaznianie sie drukow i 
wiele innych przeszkod technicznych zmuszaja 
Wydawnictwo “Echa,” wprowadzie niektore 
zmiany w czasopiamie. 

—I tak odtad—" Echo ~ 
stale l—go kazdego miesiaca. 

Prenumerata kosztowac bedzie w Tokyo— 
kazdy egzemplarz oddzielnie 40 sen. na prowi- 
neji 50 sen. 


bedzie wychodzic 


W Ameryce i zagranica z przesylka 50 cent. 
polrocznie 
rocznie 

Dla czytelnikow na Syberj 
rocznie... 
polrocznie 
egzemplarz . 


WYDAWCA: 


ANNA BIELKIEWICZOWA. 
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DANTZIC AS A POLISH PORT 

The river Vistula with its afluents, being the 
chief artery of communication in Poland, by 
which the goods from all parts of the country 
destined for exportation are to be carried, needs 
a polish harbour on the sea, which would be 
adjoined to the country by common interests, 
In this harbour could be stored and accumulated 
products of polish agriculture and industry, to be 
later loaded into polish steamers and transmitted 
by them direct to their destinations, іп ассог- 
dance with Polish transportation tariffs. In 
order to raise the profits of polish trade as much 
as possible and to free it from foreign competi- 
tion, the benefits of marine transportation must 
not be permitted to pass out of our hands, thus 
protecting ourselves against the exploitation of 
foreign transportation, as otherwise Poland will 
nat be able to withstand the systematic organi- 
sations of German competition. 

The mouth of the Vistula, is, moreover, 
stragetically dominated by the harbour and 
fortifications of Dantzic and it should be allotted 
to the autonomy of Polond which absolutely 
Only under these 
and 


maintain her economic independence, that is if 


needs a free outlet to the sea. 
circumstances could Poland progress 
she possessed the lower part of the Vistula. 
The Vistula isthe key to the country's future 
progress in trade with the whole world and an 
artery of the prosperity of the whole country. 
Thus the idea of regaining all land and water 
which formerly belonged ta Poland ia a tradition 
inherent of each polish heart and a sentiment 
which will surely meet with sympathy among 
all the Allies. 

Dantzic is, in fact, a very ancient polish site. 
According to Polish legend, Wyszymir, a grand- 
child af Lech, having submitted to the Danes 


who plundered his territory at the mouth of the 
Vistula, founded Dansk, which name was later 
changed to Dantzic. In the chronicles of Kos- 
mos of Praga in the history of the life of St. 
Vojciech is mentioned, that the bishop landed 
at Gyddanize in 997, where he succeeded іп 
christening many pagans; whilst from other 
contemporaries we know, that in 1107 ' castrum 
Gdansk’ was the residence of the Slav prince 
Swantiboy. He was succeeded by Swantofolk 
1, Sobieslaw | and then prince Samboy, the 
founder of the famous convent Oliwa. Prince 
Boleslaw the 'Wry—mouthed, although he 
acknowledged the indigenous Pommeranian 
princes, declared hirnself suzerain and entrusted 
the bishop of Gnesen with the religious care of the 
western part of that province and the bishop of 
Kujawa with the eastern part. Only in the 
reign of Konrad Mojowiecki and with the appea- 
тапсс of the order of the Crusaders in Prussia 
bloady encounters occurred between the former 
masters of the land and the newcomers and 
Dantzic passed into the hands of the Crusaders 
under the prince of Pomroy, Prince Mestwin 
I] sought the aid of the Brandenburgersto whom 
he promised Danzic as a reward in the event of 
victory. Не, however, changed his mind and 
in 1295 gave Dantzic with the whole country of 
Pomroy to the prince of Pozan, "shemyse. The 
however, withdraw 
their rights to this city and when after some 


Brandenburgers did not, 


years the family of the Prince of Pomray expired, 
fighting was renewed between them and the 
Poles. The order of the Crusaders, as though 
assisting the Poles, took possession of Dantzic 
and bought the imaginary rights off the Branden- 
burgers, which was sealed in the treaty of Kalisz 
in 1343. In such a manner Danzic was under 
the rule of the Crusaders for Ш years. 


Only in 1454 the capital of Pomroy, together 
with other neighbouring cities, no longer able to 
bear the rule of the Crusaders, asked the help 
of Wladyslaw Jagello, and in a thirteen yeara 
war they gained their liberty from the Crusaders, 
which was acknowledged by the treaty of Torn 
in 1466, 

During the rule of the Crusadera in Dantzic 
all possible means were applied to annihilate 
the Polish element, and we are, for instance, 
told by Korzon in his ‘History of medival 


Poland” that ' on the 4th September 1308 there 
was a large mess in Dantzic and as usual many 
thousands of people had assembled there, when 
the Crusaders slaughtered about ten thousand 
unarmed people.’ 


During the Polish rula Dantzic experienced 
its golden period. Kazimir the Great, king of 
Poland, realized the significance of Dantzic for 
his people, and wishing to assure it prosperity 
in order to strengthen its relation to Poland, 
By this 
act he allowed the town to appoint Из awn 


sanctioned it his ‘ special privilegium" 


autonomic courts of justice, to open and close 
the harbour of the Vistula, the coining of money 
in their own Mint, the right to enact customa 
from all foreign and other vessels, to keep their 
own army and fleet, to engage in fishery and dig 
amber and to close their own trade treaties. 
Finally, he released them from all taxes for the 
All profits entering the Treasure 
were to belong to the town and its inhabitants. 


sovereign. 


A burgomaster was appointed to protect the 
Crown interests and he presided in the 
Municipal Council. Dantzic also sent its герге” 
sentatives to Warsaw, he being aa Secretary, 
who voted at the Sejm (Polish Parliament) and 
in the elections of kings. 

As the entire exportation of timber and grain 
from the country and the import of foreign 


12 


ECHO OF THE FAR EAST. Мо. 7 


goode was carried via the Vistula, for lack of 
ather means of communication, the town of 
Dantzic received all profits of trade and trafic, 
which were very large for the times, so that 
there were enormous gains and trade progres- 
aed, reaching its climax during the Polish rule. 
In the XVI century the 
through Dantzic amounted to 2500 tons, which 
quantity increased to 31,160 
Wladyslaw IV. The eastern countries sent their 
goods through Poland and Dantzic and vice 
versa, whilst on the markets in the East and 
Poland were to be found goods exported by the 


export of olish grain 


tons under 


merchants of Dantzic from Asia and America. 
And although profit was the chief reason of 
attraction for Poland, can the people of Dantzic 
be blamed for it? Even the Romans had the 
proverb "ubi patria, ubi bene, but their faithful- 
ness to Poland always remained strong, even in 
the most critical periods, and until the end of 
the Polish rule they never showed separative 
aims, nothwithstanding the large number of 
German merchants living there as also the 
strength of the evangelic faith, It can thus be 
supposed that upon the new return of Dantzic 
to Poland that the temporary German chauvi- 
nism will quickly make peace with the new 
conditions of the country and the town will 
revert to ita former feelings of loyalty to its kind 
mother. 

The Polish Dantzic will flourish again and 
thrive and progress under the spread of the 
White Eagle, as is the only harbour of this large 
continental state and its only outlet to the wide 
world. Without Dantzic there would be no life 
for Poland. Poland never tried to polonize 
Dantzic or enforce polish principles on to it; the 
people of Dantzic ruled themselves as they liked 
and that is the reason they liked the protectorate 
of the Polish Republic and loved Poland so 
much. In Poland a foreigner was polonized 
only if he desired it and as the Poland of old 
was a monther to Dantzic, why should new 
Poland, which is forming itself, be a stepmother 
to it? 

Dantzic owes ite position to the Vistula, 
which opens the Polish grain stores to commerce 
and the trade of Dantzic has maintained a high 
standard, although it has not the same significance 
as formerly. The actual harbour of Dantzic is 
the New Port, protected from storms and 
shoalings of the Baltic by a dyke 800 metres 
lans, on the end of which is erected a lighthouse. 


Dantzic lies 4 to 5 Kilometres from the bay 
inland and is situate where the rivers Motlawa 
and Radunia join and in the delta of the Vistula. 
About 50 bridges umte the separate islands of 
the town (the Venice of the north). The 
Motlawa is now 42 metres deep, through 
dredging, so that small seavessels can reach the 
town by it. 

In 1909 some 2434 sea going craft of about 
700,243 tons capacity called at the port of 
Dantzic and about 2344 sea going vessels of 
613,478 tona capacity left the harbour. The 
traffic on the Vistula was, during the same 
period, carried on by 1267 river steamers which 
brought about 300,000 tons of grain (wheat) 
timber, sugar etc. to the port, 

The principal exports were sugar, timber, 
flour and spirit, and imports herrings, iron, coal, 
tice, wine and petroleum. The value of goods 
imported by sea amaunted to 108 million Marka 
and the exports to 114 million Marks. The 
industry of Dantzic comprises chiefly manufactu- 
re of munitions and arms, there being alsa a 
number of government shipyards, private iron 
foundries, machine shops, water and steam 


mills, chemical, glass, alcohol, vinegar, paper, 
dantzic—vodka, tobacco and amber etc. works. 

From a military point of view Dantzic was а 
fortress of second rank ; but former rankings are 
now uselsss, for before the war Antwerp was 
considered a fortress of first rank but was 
captured in a very short time, whilst other more 
insignificant forts proved to be inaccessible. [n 
tany case, the coast fortificaeions of Wilhelms- 
Id Nea it aa rozen жопа rave 
езеуег obstacles in the envent of an advance by 
enemy vessels, whilst the granite breakwater 
completely protects Dantzie against submarines. 
To be able to defend her own territorial and 
inland waters against any enemy who does not 
adhere to international laws, to perform the rights 
of a suzeran state, also for scientific work and 
investigations, to control her fisheries, Poland will 
be obliged to maintain her own fleet at Dantzic. 
Although it is often started that Poland cannot 
afford to keep a fleet, there is not a maritime 
state in the world that has not its own fleet, 
never mind how insignifcant, to protect its 
independence, 

Already in 1568 Zygmund August, during the 
Swedish war in Lifland concentrated bis vessels 
of war under Captain Sierpnik in the Baltic to 
to check Swedish smuggling in those seas, and 
later in 1637 Wladyslaw IV made it his aim to 
create a Polish Несі in the Baltic sea. Не 
therefore assessed taxes which he ordered to be 
collected from vessela visiting the port of 
Dantzic. The peoople of Dantzic being afraid 
to lose their privileges asked the Danes and 
Brandenburgers to disperse the vessels and to 


remove them to Denmark. After long discus- 
sions the people of Dantzic consented ta pay 
60,000 Gulden a year instead of the tax, and the 
idea of a polish fleet was abandoned. 

And now in the epoch of great strain, that no 
* mare clausum ' could be made of the Baltic 
Sea, the Polish Republic must incessantly watch 
over her rights not only on land but also at sea. 
If states euch as Norway, Sweden Finland can 
maintain their own fleet, then the Republic of 
Poland can also show her ensign on the sea 
before all the world. 


“ EASTERN FAIR" IS DECLARED 
SUCCESS 
(From Commerce Reports, Nov. 21, 1921.) 
The first Eastern Fair and Market held in 
Lemberg during the first two weeka of October, 
1921, had as its object the bringing of Western 


European manufactures and import brokers in 
touch, through Polish channels, with Eastern 
buyers and consumers and especially with the 
markets of Galicia and the Ukraine, Rumania, 
and South Russie. It is proposed to extend the 
broad-gauge lines of Russia to the city of Lem- 
berg and to increase terminal facilities so that 
goods shipped to Lwow may be sent on to all 
parts of Russia without reloading at the former 
Russian-Avatrian boundary. 

The fair was held on the old Lwow exhibition 
(1894) grounds, situated on the outskirts of the 
city. The main exhibition building is a large, 
permanent structure in which similar faira were 
held ia former years. There were also 37 tem- 
porary buildings. Airplane hangars were re- 
modeled, and this increased the space for 
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exhibitors considerably. Banking, railway, tele- 
graph, and postal facilities were established on 
the grounds, 
Agricultural 
ploughs, and various vehicles occupied the most 
t was in this division that the United States 


was chiefly represented through various American 


implements, tractors, motor 


space; 


makes of motor and hand ploughs, cultivators- 
reapers, binders, and other agricultural machine, 
ту. American automobiles also were prominent. 

The bulk of exhibits was of Polish manufacture, 
although Jugoslavia, Austria, Germany, Hungary, 
Rumania, France and England were represented, 
Czechoslovakia showed porcelain ware, shoes, 
cork, and 
Hungarian exhibits consisted chiefly of wines 


textiles, iron forgings, glassware, 


and furniture. Germany was represented by 
machinery, cameras, and optical instruments, 
Austria had furniture and electrical appliances, 
а а Cete Oe oa 
England exhibited agricultura! implements 
Among Polish exhibits, the most 
were textiles, alcohol, automobile 
bodies, musical instruments, various products of 


etc. 
and oils. 
numerous 


home industry, passenger coaches, freight cars, 
and precision instruments. 

An average of 10,000 paid admissions daily 
was recorded, and foreign buyers were present 
in large numbers, It was estimated that business 
to the amount of 3,000.000,000 Polish marks 
was transacted during the first three days and 
much more later. 
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COMMERCIAL FAIRS POPULAR 
IN POLAND 
Plans are naw under way for the holding of a 
commercial fair in Vilna at which hides, linen 
and flax from Russia and agricultural and wood- 
working machinery, lubricating oils, petrol, salt, 
etc., from Poland, will be among the principal 


items on display, and for sale. It is announced 


that this fair will in no way attempt to compete 
with the Eastern Fair held annually in Lwow. 

It has also been announced that because of 
the great auccesa achieved at the Poznan fir 
this year, and even greater fair will be held there 
in March or April of next year. As the purpose 
of the Vilna fair will be largely to stimulaie trade 
in northeastern Poland, so the Poznan fairs are 
conducted in the interest of western Poland's 
trade. 

— ө 
ZELIGOWSKI RESIGNS FROM VILNA 
POST 
Withdraws in Favor of Alexander Meysztowicz 
on Eve of Elections 

General Lucjan Zeligowski, who for over a 
year has been in control of the Vilna region, on 
November 30th resigned his position as head of 
the Administration of Vilna, according to official 
advices received from the Polish Ministry of 
Foreign Affairs. 

With the appointment of Mr. Alexander 
Meysztowicz as successor to General Zeligowski, 
the administration of the region passed into 
civilian control. Mr. Meysztowicz was formerly 
a member of the Russian Upper House, other- 
wise called the Council of the Empire in Petro- 
grad, in which body he represented the Kovno 
district, 

Favored Allied Cause 

He is well known and popular throughout the 
Kovno and Vilna region. He was formerly di- 
rector of the Land Bank in Vilna, also of the 
Agricultural Association in Kovno and of nu- 
merous other institutions, He served ua a 
number of the Imperial Russian Food Commis- 
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sion and аз a member of the Special Cornmittee 
which was in charge of preparations for the 
Russian Cozstituent Assembly. At the outset of 
the World War he made in the Russian Upper 
House a declaration in the name of the Polish 
members of that body, expressing sympathy for 
the Allies. 


Resignation Is Significant 

The resignation of General Zeligowski and 
the appointment of a civilian administrator for 
Vilna is particularly significant at this time, for 
the elections to the local parliament which will 
determine the fate of the disputed region will be 
held in the immediate future. General Zeligow- 
ski's resignation was undoubtedly largely due to 
the desire of removing even the appearance of 
any pressure. 

Poland from the outeet has desired only that 
the people in the disputed area be allowed to 
exercise the full right of self-determination. As 
early as April, 1919, Chief of State Pilsudski 
isaued a proclamation recognizing the right of 
the people of Vilna to self-determination, and 
adherence to this doctrine has been the consistent 
desire of the Polish Government. 

— 
Extended Election Area 

During November, the Polish Parliament 
vated to allow the elections on which Vilna s 
fate depends to be held also on the territory of 
the adjoining districts of Lida and Braslaw 
although these latter are already incorporated in 
Poland. This means that instead of an election 
ina region with a population of slightly less 
than half a million, the vote will be extended to 
an area with a total population of approximately 
nine hundred thousani. (These estimates are 
based on the census taken by Dr. Eugene 
Romer, Polish Statistician, whose work was 
highly commended by Mr. Е, Dana Durand, for- 
mer Director of the United States Census.) 

In commenting on the discussion in the Polish 
Parliament, the Special Correspondent of the 
London Times, on November 12, 1921, remark- 
ed: “Ву thus enlarging the area a more accu- 
rate expression of opinion will be obtained, and 
this will be the first opportunity for impartially 
testing the value of Polish claims to these eastern 
territories, which have now been under Polish 
occupation for the last two years except for the 
brief period of the Bolshevist invasion last year. | 
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DRAMA OF CHILDREN IN SIBERIA 


Memoirs of a 16 year old boy, as related to 
Maria Brant 


I should like to put into writing all that I have 
lived through during those few terrible months 
that will forever live in my memory, overshad- 
owing all my youth and all my life. Sometimes 
it seems to me that | am only dreaming and that 
the dear person whom | lost 12 still alive, but 
only | must wake up and evcrythiag will dis- 
appear, the moans of murdered people. the glow 
of fice and the cries for help and mercy. 

I lived for thirteen years in Nicolaiewsk on 
Amur and knew every person and little corner 
of the town. We lived in the suburb in a house 
of our own, my father being engaged in the 
Town Council and after the revolution of 1917 
was engaged as book-kceper with the Central 
Union. My mother kept house and myself and 
my two younger brothers were at school. My 
father was a very pzaceful man and never mixed 
dn politics ; he was very fond of his family and 


Krakow-Kosciol sw. Marka, 


home and being a very goodhearted man was 
ałways ready to help anyone in need, and was 
consequently much loved and respected in 


thetown. We were very happy under his care, 


buta day came when everything came to an 
end. 

Late in autumn 1919 a small detachment of 
Partizans under 'Tryapizin approached Nico- 
laievsk and were robbing the peasants of food, 
clothing, money and arms. This detachment 
grew daily in numbers being reinforced by 
peasants, Chinamen, deserters from Admiral 
Kolchak's army and workmen from the mines 
and sawmills. Shortly afterwards Tryapizin 
announced the mobilization of all men between 
16 and 55 and all refusing this order were con- 
demned to death. Two large detachments of 
Kolchaka army ia attempting to fight the 
Partizans were defeated and the majorily of 
soldiers joined the latter. Another small de- 
tachment composed of Russians and Japanese 
was obliged to retreat inta the town, owing to 
the outweighing numbers of the enemy. The 
siege of Nicoslievak began on the 18th February 
1920. A military corps was formed of the 
citizens and everyone had to belong to it and on 
the 10th February my father was mustered to it 
also, it consisting of * Whites" aud Japanese. 
Life in town came to a complete stop, the post 
and telegraph communication with Habarowsk 
was disconnected and everybody lived іп er- 
pectation of something terrible ta happen. The 
schools were closed as the teachers as well as 
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St, Mark's Church in Crcaow. 


pupils were taking active share in the operationa 
and defence and m search light was płaced in 
our school, 

On the 20% February lryapizin commenced 
bombarding the town, As we lived in the 
suburbs the constant shooting and flight of shot 
and shell kept us in a continuous strain and we 
were obliged to hide in the cellars four days at a 
time. Fear and extreme nervousness reigned in 
town and the leaders who had advised the siege 
were not listened to. This state of nervousness 
was even imbibed into the Japanese and their 
military command opened negotiations with the 
partizans and peace was signed on the 28th 
February, guaranteeing safety to all the in- 
habitants. 

The same day Tryapizin entered the town, his 
partizans carrying red banners with the inscrip- 
tion ‘Down with capitalism and death to the 
bourgeois ; long life to the workers.” A meeting 
was called, at which the people were incited to 
avenge themselves and the next day all military 
men were arrested. Thus, at night on the 2nd 
March, the immemorial day when my father was 
arrested, came around, I was awakened about 
eleven o'clock at night by loud knocking, but 
for some reason or other 1 did not get up lo see 
what it was about. Had I done sa I might have 
seen my father once more in my life. After a 
short while the servant came ta my room 
to tell me that my father had been arrested, 
whereupon | ran to my parents room but found 
only my mother and brothers there, I im- 
mediately ran into the yard but not seeing my 


ECHO OF THE FAR EAST, No. ? 


IFFebruary 1922 


Еч хч У ЧЮ ШИР + ES „шш шш ше дати ш 


ы. 2 ы: 


э; 


ieroty polskie z Dyberji z dziecmi japonskiemi w Fukudenkaju w Tokyo w strojach japonskich wychowawcami i prezesem Polskiego 


KomitetuRatunkowego p. Anna 


father there | went into the street; however, all 
| could hear there was the sound of receeding 
steps and swearing. Afterwards my mother 
told me that 12 partizans had led my father 
away, not even allowing him to say good-bye to 
anyone and upon mother's asking the reason of 
bie arrest they answered 'That'snone of your 
business! They were swearing and laughing 
disgustingly all the while. 

A voice inside my heart was telling me that 
I should never see my father again and that he 
had disappeared for ever in the darkness of 
that night. 
silent as а cemetery: full of painful remem- 
brances; the empty place at table and in fact 


Our dear, cozy home became as 


every little place in the house reminded us of 
father. We were in a state of hallucination, we 
thought we heard his footetepa or even saw him. 
This strain was ruinous for mother's health and 
we decided to go and live with relatives, which 

We 
Often 
I tried to peer into the windows of the militia 


we were able to only after much difficulty. 
tried to see our father, but it was useless. 


building where father was imprisoned, to get a 
glimpse of him and once received a blow with 
a buttend from a partizan who shouted ‘Clear 
out, why gaze at those...... U 

In the night of the 11% to 12th March many 
military men from among the imprisoned ones 
were shot on the ice in the middle of the Amur 
river, their moans and cries being heard by us 
on shore. 

At the request of the Japanese and Russian 
population the Japanese Coneul sent a severe 
ultimatum ta Tryapizin, in reply ta which he 
demanded a complete surrender. The same 
night the battle began. It was an awful night; 


t nna Bielkiewiczowa. 
Polish and Japanese children at Fukudenkai, Tokyo. President of the Polish Relief Committee Mrs. Bielkevich the lefi, 


mother woke me crying that something horrible 
was going on around us, as bullets and shot were 
incessantly fying around. In the centre of the 
town stood the huge house of the Japanese 
Yamada together with some other large 
buildings, which appeared like a huge red-black 
mass. We hid ourselves among some bushes in 
our yard, waiting for help that might take ua 
from this inferno, but with the morning the 
battle only increased. My mother thoruoghly 
exhausted and tired was weeping bitterly and I 
tcied to console her, but my heart was full of 
anziety for my father. Where was he, was he 
still alive? Іп spite of some terrible Foreboding, 
l tried to assure myself that he was still alive 
and safe. АП day and through the next night 
the fighting continued and опіу weakened to- 
wards the next morning. The news spread that 
the Japanese Conaulate had been burned and 
all that had sought protection there had perish- 
ed. Other had run to the Chinese torpeda 
boats but had been refused shelter there and 
been shot by the machine guns. My mother, my 
brother and 1 went to seek our father at the 
militia station, whilst shooting, although seldom, 
continued and the air was heavy with smoke. 
Everywhere the bodies af Japanese Wera iyma: 
1 remember them ао well, the majority being 
Mat sl cire durs Men 
gutted houses resounded with the drunk laughter 
of robbers. One dead body makes me shiver 
when I remember it for it showed clearly the 
brutality of the murderers. The body was ina 
сенен nadam ДЫ apis Rea M 
Kab joli СЕ ната estie 


cross-pole with a bucket of water at each end 
placed across its shoulders. We proceeded 


another block but were refused further passage 
so had to return. 

The 13th March had come, the day when my 
father and uncles were shot without trialment 
and being guiltless. All the prisoners, including 
the women and children were shot, or rather 
murdered, as they were done to death with any- 
thing the murderers could lay their hands on, as 
axes, iron bars, or were simply thrown through 
holes in the ice. Tryapizin now reigned in town 
саша эк балл e! econo edis 
the angel of death had entered the town. 

We returned to our empty house, so very 
different to what it had heen formerly, We 
boys were all the time with our mother as the 
schools were closed and tried to cheer her and 
distract her attention from the painful memories, 
but it was difficult as our thoughts dwelt on the 
same dear yet bitter memories as hers. 

One night, as we were sitting at aupper, nine 
Partizans entered with orders to search the house 
and one of them amiling asked mother where 
father was hiding. What could we answer? 
They were leaving us after the search, having 
taken all father's clothes and the gold and silver 
things they found. 1 felt mad that they had 
taken my watch, a gift from father, and jumped 
at the partizan snatched it from him and struck 
him as hard as could. 


(To be continued.) 
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President Pilsudsky тз soldiers and officers of the polish mounted artillery on September 3rd 1921 at Gore 
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Kaplica sw. Kingi-rzezby wykonane przez gornika. 


Kruszaka /Jozefa Markowskiego./ 


Kunigund in the salt mines of Wieliczks, Poland, carved 


in salt by a miner, Jozef Markowski. 


Wieliczka-Kopalnie soli. 
Chapel of St. 
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Amphitheatre in Lazienki palace park, Warsaw. 


Warszawa. Lazienki—widok z terasu teatralnego 
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Lazienki Palace, Warsaw. 


Warszawa. Palac w Lazienkach. 
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Polish types—Country girl by К. Zelechowski. 
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E. Kazimirowski. 


Village church in Little Poland—by E. Kazimirowski, 


Polska.—Kosciol w miasteczku Rabce w Malopolsce— 


НЕН-НЕЯ-+ЕХ 


ju 


WHOM 


Ki ORB 
э А — © Ore 
DARO 


JEU SO PRO BONS У шањо 
Еземнымеашис ке жыр URS ias 


м6 866% 
ОДИ) BERS Qs SX MUSOU Ва spra | 


УБОР ЕО ARONA ZSKRARZY 
чемо “Сны USES ane к 
HNTARREDOLSLS || ше о 
Е © 


ERU Юре РЕЗЕ ор KUGA” | 


Шаа OR ORE Reso” шоши 
о Ret Sten MAK RO 
ERUBBEREWORUERNZ" Se sae 
ROB WLAN REM Mawson 
DXB Sh” DX EMSs. ақылық 
жә-не VOPR TREE ROMM 


RR 


59 eke = жаты. 
ани ТІРІ Т Polish types—Cracow country boy. | 


Ею9 FOR RET BO Qe Q^ m 


POBRANO RY юй т Sade Qa | 


ЕШ” Кыш ROM маош 
odii e ST HE © amin? 


ЕЕ ШЕП! dio men HJE HHE 
RO RADE 6 -< тч b CO EOS 


He] PROM RO PN? BO | Mae 
HSPIRR? ужо BRE ванны 
ғап-рренедн ое асатыны» 


Ssmo lE osito xp v^ ш 
с 0" | RAS ET AD 
R? күфе USERS PIEL ЕС ас ызр 
КРЕНА" ESL ЕН bp 


Е S ERS HR l 
Эи PER GEO SESS 
BU Y лота о teint eis | 
ROKAS ә али 


SARE AG | ASO ы ож S^ Imi 


ее тз |Б 
mt CH HE< habe a a BO ZK 


BR EE EHOPEST ше Уақ 


OBO жашо DEP re 
THRAL ORY OmU BEST ZEL 


PERO RE ie D w щи Lo RR 


ЗО nob eo Rc EROS а къ ль | 
ROUES зшщ 


SN RBH eto INA" 
£e AKERS WH акъл овдо 
MAESTRES Mx о KU ЕЕ 
Ee Я ры шы оС Nom HO 
Ro (RI JEE dorm s aep S ré 
EDMEdROPBGPU^:SsmNemoHovcgREIEX 
И Е СТИ 
KOR? аы m eG oH eng 
Se op? Re Vig wea 7 4ш 
Ew ORO IE ET Tum 
UH eo D P IIO RORE У фа ырық ORI ew 
жм Зе mad Q PMN жеоо 


LER 


OR? mem eiie do^ shot] Сы! 


Sua imo SERE к iE eO qo 

Еп А EKRE “алт 
NURS" фака | wRO LBRO US 
нло ЕЕ Egua Braye 
очаша CHEV RRS L4pb IS 


WLR VS ROSES ERs HE doe | Sema 
R WIVES RSME tg EG mm | 


Пшемақыс SZ | SRR OV VES VMOU wea шош NADE № МЫ A БИескипо-Жесе 


|<#<єєФ-єш<ч^ 


ЗЕ РА Е MEROHEK Ham ед 
R RÓREBNAPPRESSKĘ | KDE 
RORI SNS SRLS Ue OM KA 
қы” MASH OS NR sO NO Mz SU 
ЕС = тш 
ZPRREWRREN OKEY Б мш A O 
RO шанасы Symes Hayy woz 
BADR? насы шымыр 


wine 


RISB" Buy 
BS ГЕ (HU 
эйс ыо EAN навесная» 
Коко RIN wp sss 5 w ШЕ уро 
mop жены Го с” KEE 
ROZSJPAN | овом 


Ее [BURR таҡ») 


DRERI Кисов ошон 
ОНО Ме | wie ROMS se 


Бачо тна т En оо | 


DUED=SOR? ашо коа OMe 
Ce RUE ЕРЕ ТЗ 
GREUM O Nao ве” фе Ыс ш о 
РКО ин oH BS NO әре 


ЧЕН ERSEN Me MRO EO 


RRO) BORO KU ERI чо оре | 
DOBRA COLA SARA A NN M | 
бе RADE RU Ef eon Oy | 


&^ BPORBREENEROR Bue id 
KPO PWZ KABE | mp. 
КОЖ» ш nwo” ово шо Zm 
BARES SIKH Manaut- Е 
BURL RASS pees | ое" BO 
IRM BOL RO 

MRE | 004-11 ©8022 76“ алар овар 
SEXO әш онш 
REM Sb" MRS RO ecu 
SERUM Ete Bah? BA OLR 
ШШЕ? Ш@ ORR HS" enya ny 
ЕЕ RA” ZE RA dep 
pa WORE POOL? EVES SEREAS 


NO VOR EU OY MBP CONS Bae | 
ABBE RCP Rea” SEE | 


И: КиО" 
PHODLILe RvR UO A «oz us] e MW 
кезж ЕЗ лоо 207 ZOFZUYHO PM 
PBmE-AGESMSG |n cB eH EIS Fi 
К Ө OUN? ZE SRA 


ЕО RE Mr А ушли | 
| SES мобы Qo 


SPEHCGImEUS(emet Bad 


ti ERD Dienst OH = 
Ro еа е о А” шаю 
о OR Bo | ае Kee 
Lasse т НК КӨҢ m Pio 2 
PH RONR WOR OU ЧЕ 
WOR OF А ORS SEC Zr | Мы sg vo 
WOW RRR OW Ve ŻW (0 мо 
[Rm ШШЕ O^ шшщ!) Ms OLOR 
тонон ON RSS ee n) 


| Borowy” He A EEK BE Dar 


Жен HRONI юч BOOS Ha Enr 
Ro RAE D ML о об о gegen 
ERO VEO Re HELNE LRR En 
шасе = BI ROR" цон 
Воин” рс мс 
TORT NECIEBO RT шоор ewe ln 
Po EE ne vo REP OM U modo BEL AQ 
22 RES Rm ASE pty N ono 
мик Ене ОҚА Dag Q ро Riess 
ЖО еше» Д и OPERO WO зв, 
зоо Өш т" noce epa 
тю ОКЕ о PRN FOK 
Ж є@җ< ыш оор" HS OR AR 
НОВЕ О ео азо Фр КОШ 
ату 227 fora зу нй!) НЫ 
PRERKORO H KRA REANO 
ШЕШСЕ RI ROR OHS {әш 
HRA PIU ROR PERL MELLE 
PUSHES аро HRs 
Каа но OOS HAE” FET Hae с Ыр 
SRR BRO” Bastin pias nya 


| PRO ROMP RIL SP RU? wg au — 


RD SIRO IRR WAG" Ола 
Bi" RS ORM WE OL” WecHARZK IE 
VIER AVR Rn QO we 

Seb Aw BE O RIO B6 RY inse om 
RO м ЫНА SAONA diu | мо 
BRC VORR TRO OL о Rus AA с 
ORR? WEP MENA IP EY IRE On 
MO SBE MS WN © PLS 
ARE AEO Sev сымен” wee 
MOKA PA RARE OB OUE OLR LO 
и eS ROR ES TR VER 
LEORA] widno Mise np Key sh 
COW RER NR реп ЕЖ 
IU SO PEO PML Bebe UL вон" 
КӨКЕ Фок CY RYSĄ 
AURAN | ZORBA A col Q 1 KĘT 


т И Ms Qi 


PEOR? әсесетш- Sens” ios 
cedi eC Оо BPREWĘSPER NY 
RE Mies Геродот Ropes | w 


SOB MIS Ге 5 оса ЕСЕ. 


Prim SRO Ны mie elo EN | ofi 
KO VSP Me NWA О мо HOR] OR 
ДАК УЕ mf Old ойт SEO 
ROP” LI | Бо но 

Жоо CAR Чы HE AEST d r$ UE RI 
$2927 НЕО Оо Moms 
Е ОВК KU MeL? сщз 


КОЖ KR oS ja | 
PHAROS MMU OVERS velie 


Xup edem шр келар 8 
LPERL” RAB ( PE~MAO 430 | ic 
WHER о MA OP RE OP Kin pine 
О особо MBO Po 
Titers RAS OF" Ht BY OS ЗАО 


> 
go 


ншы ох оне" fni sx h 


DN CARR BORE (OR? ше | Hom | 


ако рн PIR A” ABY) 
WARS PRO W oct EB OPES aK 
ORM ORK АЕ SORA NH ANN? BO 


КЕЙ ора HABA OR? уро | 
DB” МЕНЕЕ” NŃOMK<WK | 


®з+&@@Ш С ый 56° лож“ 
а ОРЧ Mies wus R 
KN WIKI <6 RRR Bw ROR ЫА 
0S RNS О | ор m Km eRe 
AOS OI WEAROA NLR SO” | ВЕ 
IVR ARR 0 О 
HRS RR HR IO RE Bhs BR 
PRU RO RO 

BORO PRL kk = RES ЖЕО 
пешо ор" Ve AmB HO 
Pio" жыны WSS ER Е 
ооо O toe EG 
жє QS Еф REJ o (CS 
TDS Hod PO OMES Ы" Boom 
TULL ARS В 0 роо фоне 
HPRRVESERVIES” ще ШК 
nę” JH ROMO VIE Bor Hae OR 
G^ & 6 <= + AHI RO RMR 
Crow" МеНеН ЕО родро 


ROBBY Et oo RES RRS CRY REM | 


DP Men 9" UMO Reb de os аҚ 
HERE RO atop delis do СОРЫ 
LRH B-SROMVS Ао 
£7 gioi d MSAN PRI ee ewe 


VÉLO RS? WS ZONE Re OR 2 ош 
| що вые (BOGEN ug 
5 юн” ретро но" 
| BSPERPRORSE<" woe Z 
EI LIU Бжеры-6ыы egsopm 
м" 4-8 OS OH ARIEL BO PETA) ым 
URS o WOP gini vp RAE o о 
GUI S" BERORAP ORK ceno cogi 
ROGUE 9? кора 
ORR” жерисе” Екон 
кую Bo. o 


BU ZY внер IQ o Ry 
| шы Азу © ло июню 


| APOMR ow ROR внес | 


ARK MRADP R10? KB 586 
MOY SIL iE. ri DIRE Homo 
Есесехажсысомо нш Ą Rew 


аваач ошоо 


CERCEL RACH | МОЖНО Pik a 
AMY R LECZE SIMS de^ Ph 
Оо HE eleg 


|REBOROP" LA RPIMBK евро 


| Pros Ew 5181521» | 


ESQ PERRO йә гелін APR po 
BSN Ниша ороор 
MECH ось” EHSELBANSO FW 
ERU HOHO” HHS ҚАМЫСЫ RS о 
| &? 1] ON ORB wer K IW 
SIEGE 0 PEEL EO He ome ABO 
pIESGUImRSGSf а ороор 
>. ао EU RRL ноф 
RKB CHO SEU SKREIA PER e 4 
ооо Opi Quim K 
dO +92065571525 A ceno А WACH 9-25 
TEGOZ? 

BUSH Po EG iO U^ щш & тщ 


PIREZ” IO MORE ED dow” Е 


BEV MAO A о Stacie meee sey 
"Ортнер Hee | кВа» 
| Serge MONE deni оро BOK ey 
| BOS REMA RU RYT OPE sve э 


RICE) 6 OR <u Rew" EST | 


| ионы ыза ес ай-е 
| EHA? H&SESU AE USES OU MIS 
| R ESĘUEOSAMH"ORSRON" KO 
| 
| 1 WRI NUS ARR OMS Bye? BR 
MIL RUBIES ow” BOR OK MSHA 
(dias? € EROUEU-cH^ BMY 
Rew MOLE ново 
| PCI MSR ооо S e 
Өре ЕР роо 
НЕШ | ЕС 6209000 Bol ES цо 
| Ro pete nek SES SU dumis 


RE-GORA” ЖЫ а АС MMK) 
SRA SRAMBSRMRA OL? Bs KR S 


ЖӨШУАМС Ғе ер” messsma| 


| BUSES ERU2S" nm B= >” Бен! 
SES МР BLS OP E RE Гола – 


СЕРКЕ УН ОИ о аы 
ао ран еар" WWP 
Берш Орго ane ЕЕ 
Er rr KOKON 


deesdpO sme BĄK MINS 


оошо D RRRS жш» | 


ROEM ORL NSS PRE? o Pando v 


И rose p | 


ORS SHR OP Q 429. HE OELO Rees 


BLUMEN COL” ESqq Eus ję | 
MIVBORS ABR PMR? mK Bee | 


RAL RH ORS VARI Le HREME ATR 
THSORERAO PRR Ei | URO 
ЮО" RH AERAR ON w 
Gu Бор ича Om wd H 
ыБсымаықе” ||4O<RNYRUJE GR 
ор АСО ЕС PRO MM? ен 


Bi dés MORO KL” ыша GK | 


УФ WC” ROBEY CU ASUS” К 
РЕБ оно Seon GIEGHEHM 


R ROU YWRARHA OR? RNORELĄCHH | 


ао ачр реро до qiu ZHU ŻE 
VIRO G ондо ур о Љо 
рюб RANĄ. SBS 6 RR Y 
SORRY ошко ROR шіреп 
BUBOP ASH SY mike SA NL OP ERE 
HO NLH RR шсш 
ЗА RRON? Bees NM ee R jka 
S BRL MOL wR +b RAE 
зю омо Syed O MR VOL 
DHS REVERS | мық (5597 HOR 
ZBOPRE? Ж pees Om ms YL 
RES MAO EANES BRS Aw 
5° KSPR ИЕС RRO <=» 
BER н Ет MEU RNS ROY WoL? | 
қамшы NO ROCH s Б 
c ЗЕЕ RELOS равоне 
MESURES UA Кла а каб 
Bar co Sia оо — 3 — 
Ба И ЫҚЫ ЖЕ itp 
sm” аськи мое“ MEARS 
рат Oo (в мл) 


каме 


Атақ ARER 

жш шнш ERU RISE Pene pon 
BO” қанын Pp REKSE A NO RU 
OP BBY” шаты SORA MAN 
ъҢЕФ ЖАВ YB (e | mimika | te 
PATRI Kien oho йш} mae 
| BHP RIV Bc" шою енк 
BRER YE V ZA OURO 


* н HB 


E RK | FE f m 
ҚепиФ(ШЕН) EELEE 
1 ЗЕФЯЕЮ яана 


КЕТЕ m NIe sz 


сын 

XHBEPIEEGImIm m Е 
Li dd c rb El 
LEE N^ &* ъа кь т 
EE eges vem 
ГЕ Si SHNAYKRDTNRLNK A 
ROHS ende | Боня 
RES De’ NR ANH 
SHEE MCRAE ER 
ж-қ E RES 


м s 


os шш ж aes eae H x a 


EE 


tka: 


кехшвенке x 


Іледе, 


| 


| 


Pes oec e < еш Е 
HogIRSEGeEE KRAL|RARR қа 


ORL viande pon "Br | ZEK 
+ | pim gb QR REA с | BE 


hy SE 


